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^ e n  danste Folkeforening har ved sin Bestyrelses Formand 
anmodel mig om at holde et Foredrag her taften og har tillige op
givet mig, hvad der skal være Gjenstanden for Foredraget. An
modningen blev fremsat for mig paa en saadan Maade, at- det var 
mig umuligt at asflaae den, idet alle mine Indvendinger bleve 
afkræftede, og alle mine Betænkeligheder slaaede t i l  Jorden ved 
en Appel t i l en Folelse, som jeg ikke kunde fornægte, og som 
aldrig har været stærkere hos mig end i det sidste forfærdelige Aar, 
da den oftest er bleven saaret og dybest krænket, jeg mener Kjærlig- 
heden t i l det danske Folk og den danske Folkeaand i Slesvig. 
Gjenstanden for Foredraget er nemlig en danst Slesviger, som 
vi have mistet omtrent samtidigt med, at v i mistede S lesvig , den 
danste Slesviger, der mere end nogen Anden var at betragte som 
Repræsentant for Folkeaanden, den M a n d , der as de danste S les
vigere selv betragtedes som den ypperste Forkæmper for deres 
folkelige Ret. Jeg behover ikte at sige Dem, m. T ilh .,  at jeg 
mener L a u r i d s  Skan .  Men endnu mindre behover jeg i denne 
Forening at retfærdiggjore dette B alg , thi da nmatte jeg gaae ud 
fra, at Foreningen manglede Bevidsthed om sit eget Formaal.

Bor Forening har opstillet som sit Formaal:
1) at styrke og udvikle den nationale Aand og Bevidsthed,
2) at bevare den i fælles Nationalitet og Fortidsminder be

grundede Forbindelse med de danste Slesvigere, og
3) at værne om den folkelige Friheds grundlovmæssige Be

varelse og Udvikling.
Laurids Skau har hele sit Liv igjennem arbeidet og kæmpet



netop for det samme tredobbelte Formaal; men ikke blot dette: han 
var selv en Personifikation af denne Idee, var det meer end nogen 
Anden. V i have havt mange ædle Forkcempere for Danskheden, 
mange udmærkede Talsmænd for Friheden, mange trofaste For
svarere af Slesvigs fastere Forbindelse med det øvrige Fædreland, 
men vi have ikke haft Nogen, som ved Fødsel, S tilling og Livs
forhold var bedre skikket til at forene disse Formaal i een Stræben, 
vi have Ingen haft, som ved Naturgaver og Udvikling var rigere 
udstyret til dette Værk, end han var det. Thi Laurids Skau var 
eu Slesviger, og som Slesviger en dansk Mand fra Top til Taa. 
Han var en Bonde, opvoxet og dannet i Folkets, i Almuens 
Midte, kun udviklet ved Livet i Folket og ved Kampen for Folket, 
og dog — eller derfor — var han eu saa fuldstændig udviklet, en 
saa fuldtrustet Stridsmand, saa at det i hans Væsen og Person 
blev synligt, hvad en dansk Bonde, hvad en sønderjydsk Almues
mand under lykkelige Forhold kan blive, naar han faaer Lov t il at 
beholde fin Natur og fit Væsen*). Derfor sagde jeg, at han er eu 
Personifikation af ben nationale Aauds, den folkelige Friheds Idee, 
derfor mener jeg, at eu Forening, der træder sammen for at ud
vikle og styrke denne Idee, og som ved ben vil stræbe at bevare 
Forbindelsen med Sønderjylland, kan finde sit Formaal afbildet 
og levendegjort i ham; og jo tungere Nutidens haarde Tryk hviler 
paa os, jo mere vi have seet og see baade Nationaliteten og F ri
heden anfægtede og truede, jo dybere vi føle, at Slesvigs Løs
rivelse er vort Fædrelands Sønderlemmelse, desto bedre ville vi 
kunne forstaae Laurids Skaus Betydning, desto hellere ville vi be
vare Mindet om ham og hans Gjerning.

See, m. T ilh . , det er dertil, jeg efter Bestyrelsens Ønske vilde 
yde et Bidrag, og jeg behøver ikke at frygte for, at Nogen iblandt 
Dem skulde finde, at dette ligger udenfor vort Selskabs Formaal. 
Men er der ikke en anden Indvending, som med større Ret kunde

*) Kofoed Hansen siger i Ligtalen over ham: „Han var et Skud 
af Folkets Livsrod, dens inderste; et herligt Skud, der kan gaae lange 
Tider, der kan gaae Aarhundreder hen, før der udsendes et lignende."



gjøres imod dette Emne? L. S k a u  er bød og borte, men er ikke 
ogsaa den Sag, han levede fo r, død og borte? H an  maatte ligge 
under i Kampen, men have ikke ogsaa vi Andre, som sirede under det 
samme Banner, maattet ligge under? Har ikke selve Kampen viist 
sig frugtesløs, og Maalet uopnaaeligt? Og hvis saa er, hvortil 
nytter det da at tale om Kampen, hvad gavner det at dvæle ved 
disse sørgelige M inder? Det fører jo dog kun til Udmygelse og 
Selvbebrejdelse, og selv om vi kunde ved at opfriske Minderne 
styrke Kjcerligheden til det Tabte, ak, hvad hjælper det, uaar det 
nu er s or s ilde?

J a ,  dersom det, som L. Skau og hans Kampfæller sirede for, 
blot havde været at bevare Slesvig som S t a t s d e e l ,  saa vilde det 
maaskee være for silde; maaskee, siger jeg, thi der gives baade i 
og udenfor Slesvig dem, der have en saadan Kulsviertro, at de 
ikke paa nogen Maade nogensinde kunne eller ville opgive Haabet. 
Og hvis det blot havde været eu Kamp for M o d e r s  maa l e t  i 
S l e s v i g ,  saa vilde Mange vel ogsaa kalde det for silde. De 
danske Slesvigere ville dog aldrig findes i deres Tal. Men det, 
som Laurids Skau stred for ,  var jo hverken blot det Ene eller blot 
det Andet. Han havde et meget større M a a l; han følte sig aldrig 
udelukkende som eu Slesviger, men som en dansk M a n d ,  og for 
Danmark har han levet, for det danste Modersmaal, den danste 
Folkelighed og Frihed har han kæmpet og lidt, men jeg føier t i l :  ha r 
han  sei ret ;  thi seirrig gik han ud af Kampen, om end Fjenderne 
jublede, og som Seirherre stal han mindes af den Slæ gt, der ikke 
modløs kaster Troen og Haabet bort, fordi de ydre Vilkaar for en 
liden Stund ere tunge; som Seirherre stal han med Guds Hjælp 
blive mindet af den Slægt, der følger efter os.

Dette v il, haaber jeg, sremgaae af Betragtningen af hans Liv 
og hans Kamp, naar den sees i det rette historiste Lys.

Eu fuldstændig Skildring af Laurids Skaus Levnetsløb ka-n 
nalurligviis ikke meddeles i een Time. Opgaven maa være, at give 
et O m rids, der stiller os Hovedsagen for Ø i e , dog med Benyttel
sen af saadaune særegne Træk, at Billedet saavidt muligt bliver 
anflueligt og forstaaeligt.
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Laurids Stau.
Det er en Kjendsgjerning, at der intetsteds i vort Fcedreland 

findes en dygtigere, kraftigere og selvstændigere Bondestand end 
den nordslesvigste. Det er ligeledes en Kjendsgjerning, at intet
steds i Danmark er Bondestanden mere danst end i Nordslesvig. 
Begge Dele forekomme Mange i den Grad at være et Særsyn, at 
man ikke vU troe derpaa, forend man selv har erfaret det. Men 
det har dog sin gode, naturlige Grund. Det er vel sandt, at just 
i Nordstesvig har den danste Regering under de absolute Konger 
behandlet Befolkningen som Stedborn, givet dem fremmede, lydst- 
talende øvrighedspersoner, Dommere og Præster, fremmed Rets- 
sprog og Retspleje og i det Hele gjort alt M u lig t for at stode dem 
ud af det danste Samfund. Det er ligeledes sandt og staaer i nær 
Forbindelse dermed, at i Nordslesvig har Folket saa godt som levet 
udenfor al Indvirkning af den danste Videnstab, Konst og O p 
lysning, udenfor den hele Udvikling af Skriftsproget og de Danne
des Talesprog, som i de sidste 3 — 400 Aar er foregaaet i det 
øvrige Danmark. Men hvis v i deraf vilde stutte, at Nord
slesvigerne nødvendigt maatte være bievne fortydstede eller fo r
kvaklede og aandeligt tilintetgjorte, saa vilde vi tage mærkeligt Feil. 
J a , dersom al aandelig Dannelse udelukkende kom fra Skoler 
og Kirkebygninger. Bøger og Blade, saa vilde Slutningen være 
rigtig. Men Nordslesvigerne afgive netop det klareste Beviis for, 
at det ikke er saa, at Aanden har andre Veie end den slagne Lande
vej , som de Lærde afstikke, at L i v e t  sel v er den bedste Skole for 
et Folk, som har en sund Natur. Ligesom Slesvigernes danste 
Modersmaal i hele sin Bygning og i alle sine Ordformer staaer 
Oldsproget nærmere end alle andre danste Mundarter, og altsaa 
paa en vis Maade er bedre Dansk end selve Skriftsproget, der i 
saa mange Retninger er paavirket af Tydst og Latin, saaledes 
have de danste Slesvigere, just fordi de ere bievne overladte t i l  
dem selv og deres gamle M inder, ogsaa med størst Trostab be
varet de gamle danste Sæder, den Tæukemaade og hele L ivs
betragtning, som fandtes hos de frie og stolte banste Bønder førend
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Lehnsvæsenet og Livegenstabets Tid. Flere heldige Forhold have 
bidraget til at bevare denne Aand i den nordlige og østlige Deel af 
Slesvig. Livegenstabet, som i Svans, Dänischwold og Angel 
herstede lige til 1804, har aldrig været kjendt her. Der fandtes 
ingen adelige Godser nordfor Søgaard, og Tyrning S lot med 
Gram Herred, som først Limbækkerne, siden Ahlefelderne havde, 
blev allerede i Kong Hems’ Tid kongelig Eiendom. Bønderne 
have derfor i mange Slægter været deels kongelige Arvefæstere, deels 
Selveiere. Her, saa langt imod Nord, ansattes dog altid nogle danst- 
dannede Præster, medens Skolelærerne altid udgik af den danste 
Almue og i ældre Tider for det Meste havde lært sig selv, hvad de 
kunde. Gudstjenesten paa Landet har altid været danst nordfor Bov 
og Flensborg Fjord, og naar de tydstlærte Præster ikke tilfreds
stillede, søgte Menighederne Opbyggelse i de gamle batiste Psalme- 
og Bønnebøger og Postiller, som neppe nogensteds elstes høiere 
end i Slesvig. Men dertil kom nu, især i vore Dage, at Bonde
standens Kraft og Selvstændighedsfølelse mægtigt udvikledes ved 
Kampen mod den tydste Embedsvælde.

L a u r i d s  Pedersen Skau  er født den 22de M ai 1817 i 
Sommersted i Gram Herred, to smaa M ile nordvest for Haders
lev. Hans Fader, Jens Lauridsen Skau, almindelig kaldet Jens 
Laussen, var ligesom Fader og Bedstefader før ham ikke blot en 
anseet Selveiergaardmand, men tillige Sognefoged, da denne Slægt 
altid havde udmærket sig ved Oplysning og Kundstab om Lov og 
Ret. Laurids var den ældste Søn. og stulde altsaa efter de patriar- 
kalste Forhold, som herste i Gaardmandsklassen, i sin Tid være 
Familiens Hoved. Dette i Forbindelse med hans livlige Natur og 
fribårne Aand bidrog vel t i l ,  at han blev opdragen med stor 
Strenghed. In te t D yr i hans Faders Stald, siger han selv, har 
faaet saa mange Prygl som han, Intet lærte han i Skolen uden at 
slaaes, han blev vild og trodsig, og stete der noget Skarnsstykke i 
Bven, hed det altid: De har æ Sovnfovers tomped' Dreng 
gjort!" Faderens Strenghed bøiede altsaa ikke Drengens Sind, 
men hærdede det, og i Hjemmet synes han ikke at have fundet syn
derlig Ømhed uden hosenWaarigOldemoder, som tog sig meget af
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ham, fortalte ham gamle Sagn og stadigt indprentede ham, at han 
som den Førstefødte af en gammel hædret Slægt skulde haandhæve 
ikke blot Familiens, men ogsaa den danske Bondestands ZEre lige- 
overfor Hjemmetydsterne og de tydste Embedsmænd. „A l v o r 
For t ræd  kommer f ra H ois teen" sagde hun t il ham, og endnu 
paa sit Dødsleie formanede hun ham med O rd , som han aldrig 
kunde glemme, til at blive sin Slægt og sin Stand værdig.

Efter hendes Død var han saa lidt som muligt hjemme i Huset, 
men opholdt sig udenfor Skoletiden meest paa Marken eller i Lade 
og Stald hos Folkene, helst hos dem, der kunde lære ham Viser.

En betydelig Indflydelse paa hans Udvikling flk Degnen K l o 
ster, den bekjendte Vejrprofet, som blev Skolelærer i Sommersted, 
da Laurids Skau var en halv Snees Aar gammel. Kloster var en 
af de Lærere, der selv havde samlet sig sine Kundskaber; han hadede 
og foragtede den aandløse Udenadslæsning; han var tillige en 
uboielig Fjende af alt det tydste Væsen og var vistnok streng mod 
Børnene, ligesom han var haard og uforsonlig mod sine Fjender, 
men han forstod at styre Børnene uden Prygl. Han opdagede tidlig 
Drengens rige Evner og forstod at drage dem frem. Nu først be
gyndte Laurids at bestille Noget, og blev snart den næstøverste paa 
Bænken. Duxen overvandt han først efter en flereaarig Væddekamp. 
Men af Kloster lærte han ikke blot at regne og strive, men ogsaa at 
udtrykke sig skriftlig og mundtlig paa godt Danst, ligesom han ogsaa 
fik Smag for Læsning, navnlig af Fædrelandets Historie.

L. Skau blev, som Lov og Skik er i Slesvig, først konfirmeret, 
da han var 16 Aar gammel, og arbeidede nu som Karl hos sin 
Fader. Det var gjerne et Haardt Arbeide, men Knøsen var stor og 
stærk, sund og kraftig, og i Høsten, naar det rigtig kneb, var der
ingen Karle, der kunde tage det op med ham og hans Brødre. Men 
ellers kunde det eensformige Arbeide ikke bestjæftige hans Aand. 
Han læste ofte i Smug om Natten, men stjal sig endnu oftere til at 
spille Kort, en Lidenstab, der først tabte sig, da han havde spillet 
alle sine Skillinger op. Men at han ogsaa tidlig begyndte at tænke 
over offenlige Anliggender, derom har han felv anført et interes
sant Vidnesbyrd i den Levnetsbestrivelse af Bonden H ans  N i s -
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sen, som han udgav 1857. Skau har i denne ypperlige lille Bog 
ikke blot stildret Hans Nissens Liv og den s l esvigske F o r 
en i ngs  H i s t o r i e ,  som H. Nissen var Formand for ,  men han 
har tillige for en vccsenlig Deel stildret sig selv. Skau fortceller om 
sit förste Mode med H. Nissen, der fandt Sted, da Skau kun v a r  
14 A a r gammel .  Det hedder her (S . 12): „B landt de mange 
Ting, som jeg i denne vor forste Samtale spurgte ham om, erindrer 
jeg i (Særdeleshed een Gjenstand, nemlig F o r h o l d e t  i me l l em 
F o l k e t  —  B o n d e s t a n d e n —  pact den ene, og de s a a kaldte 
„ S t o r e "  p aa den anden S i d e ;  thi det var paa den T id  al
mindeligt, og er det vel tildeels endnu, at betragte disse som M o d 
sæt n i nger .  Jeg vilde da vide, hvorledes det kunde gaae an at 
hævde sin Anskuelse, naar den var i S trid  med „de S tores", hvor
t i l han svarede: „ M i t  Valgsprog har altid været: „G jo r  Ret 
og frygt ikke Fanden se lv !"; det har min Fader og Bedstefader 
lært mig, og Retten stal nok staae i Enden". Paa min Bemærkning, 
at dette kunde lade sig hore, naar det var med private Fornemme, 
man var kommen i Kollision; men naar det nu var £S v r i gheden,  
hvad saa? „ D e r  er H o g  over  H o g " ,  var hanskorte, afgjorende 
S v a r ."  __

Netop paa den samme Tid var det. at Nordflesvigerne begyndte 
at vaagne t i l Bevidsthed om den nedværdigende S tillin g , de indtoge 
ligeoverfor eller rettere under  den tydste Embedsstand. Det var i 
1830, at Landfoged Uve Lo r n  sen paa S ild , paavirket af J u l i
revolutionen, i Kiel udgav sit bekjendte Skrist: „Ueber das Ver- 
fassungswerck in Schleswigholstein". „Dette korte, men bestemte 
S k r ift" , siger L. Skau, „blev den egenlige Brandfakkel i Hertug
dommerne." Det gik, som bekjendt, ud paa, atSlesvigholsteen stulde 
være en selvstændig S ta t i Personal-Union med Kongeriget. Ret
ten dertil udledes af det Lofte om en fr i Forfatning, som Artikel 13 
i Forbundsakten af 1815 giver Holsteen, og da nu S  lesvigs Ad- 
stillelse fra Holsteen er enhver Slesvigholstener „schlechthin undenk
bar", saa solger heraf ved en overmaade nem Slutning, at Slesvig 
har famine Ret. Lornsen blev strap sat under Tiltale og domt fra 
sit Embede samt t i l eet Aars Fæstningsarrest. Hans Værk fik en
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fordobblet Betydning ved hans Martyrdom (Han drog efter Straffe
tiden til Sydamerika, kom syg hjem til Europa og bøde i Genf 
1837); men det, som vakte Regeringens Frygt og Harme i Kjøben- 
havn, og det, som man fra loyal Side søgte at gjendrive, det var 
ikke den falske og forbryderske Paastand om det danske Kronland 
Slesvigs uadskillelige Forbindelse med det tydfke Forbundsland 
Holsteen, men det var vcesenlig kun Fordringen om en fri Forfat
ning med færegne Finanser, Skattebevillingsret osv.

Fra den Tid af gjorde Slesvigholsteinismen rivende Fremskridt 
i Holsteen og blandt de' tydste Slesvigere. Jordbunden var længe 
baade pløiet og harvet af de kielste Professorer; alle yngre Embeds- 
mænd vare strax færdige til at stutte sig til Bevægelsen, og da de 
første Stænderforsamlinger — som en middelbar Virkning af 
Lornsens Optræden og Martyrdom — kaldtes sammen 1835, var 
det næsten allevegne erklærede Tilhængere af Lornsens Lærdomme, 
navnlig Advokater (der fandtes i Slesvig alene 237), for hvis 
Valg der agiteredes. Slesvig stulde løsrives fra Danmark, som 
Retsgrund stulde— med dristig Benægtelse af dets gamle Lehns- 
forhold og med endnu dristigere Overspringelse af Inkorporationen 
af 1721 — Christian den Førstes i sig selv ugyldige og snart brudte 
Løfte af 1460, som man tillagde en vilkaarlig Betydning, benyttes, 
men især stulde Slesvigs hidtilværende administrative Forbindelse 
med Holsteen fremhæves, ikke blot som Noget, der var Folket t i l 
vant, men som det Naturligste og Bedste ifølge Slesvigernes 
Sprog og Sæder. Derfor stræbte man at bilde hele Verden ind, 
at Slesvig lige til Kongeaaen var beboet af en oprindelig tydst 
Stamme, og at der kun i den allernordligste Deel paa Grund af 
jydste Tjenestefolks Indvandring taltes en danst Dialekt, som dog 
kun var „ein deutsch-dänisches Patois, ein corrumpirtes Sprach- 
gemisch" osv. I  bet store Tydstland, hvor Videnstabsmænd og 
Professorer for længe siden havde konstrueret og tilfilosoferet sig 
den stolte, ophøiede Tro , at den germaniste Kultur af Gud har 
modtaget den hellige Mission at omfatte og gjennemtrænge alle 
beflægtede Nabofolk og bringe dem det ene saliggjørende Lys og 
L iv , der fandt denne Paastand naturligviis en villig Jordbund og
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gik efterhaanden over i Fo lkenes B ev id s th ed ,  thi m an  t ro e t  fa a  
gjerne, hvad  der næ rer  og sm igrer  Egenkjcerligheden. M e n  ogsaa i 
Kongeriget  D a n m a r k  og fo rnem m elig  her i K jøbenh avn  troede 
M a n g e  herpaa .  M a n  v a r  jo her v a n t  t i l  a t  hente a l  V idenf labe-  
lighed fra  T y d fk lan d ,  v a n t  t i l  a t  fee op t i l  H olstenerne og andre 
Tyd fle re  som til  I n d b e g re b e t  af al V i i s d o m ,  D ann e lse  og T ro f l a b ,  
v a n t  til  a t  fee de høieste S t a t s e m b e d e r  og næsten alle G e s a n d t f l a b s 
poster ved fremmede H offe r  i holsteenfle R id d e re s  H æ nde r .  D e t te  
gik faa  v idt ,  a t  selv den Bedste as de tydfle M in is t r e ,  91 P .  B e r n -  
f t o r f f ,  1 7 8 0  sendte F .  L. S t o l b e r g  som dan fl  G e s a n d t  til  
P e t e r s b o r g ,  uden a t  han  nogensinde h a v d e  s e e t K j ø b e n h a v n ,  
og u d e n  a t  S a m t i d e n  f a n d t  n o g e t  M æ r k e l i g t  d e r i ,  
uagtet n a tu r l i g v i i s  derved den M e n i n g  m natte  blive herskende ved 
det russiske H o f ,  som fo rm odenl ig  herfler der e nd nu ,  a t  den danfle 
S t a t  væsenlig v a r  t y b f l* ) , og a t  „de tydfle H e r tu g d o m m e r"  vare 
H oved landet ,  hv o r  Tyngdepunk te t  laae.

A l tsaa  i Kongeriget  v a r  der I n t e t  i Beien fo r  S le s v ig h o l s t e -  
nerues P l a n e r  og P a a s ta n d e  om S p ro g f o r h o ld e n e  i S l e s v i g .  H e r  
var der jo al tid  mange K redse ,  h v o r  m an  ikke h a r  villet  „ t r o e ,  at 
der virkelig fand tes  eit overm ande s tor ,  officielt  anerkjendt (foruden 
den ikke anerkjendte) gam m el dan f l  B e fo lk n in g ,  der med S p r o g e t  
havde bevare t  sit S i n d e l a g ,  men som næsten antoge denne B e fo lk 
ning fo r  opfunden af A l l e n  eller G u d  veed h v e m ,  og som nu ,  
efterat de i faa  m ange A a r  haardnakket have lukket Ø i n e  og Ø r e n  
for d a n s k  T a le  og S k r i f t  derom , ikke vide, om de kunne t roe v o r e  
F j e n d e r s  R a a b  o m ,  a t  N ords lesv ig e rn e  ere forstokkede D a n f le  i 
T a le  og S i n d . " * * )

N a a r  a l tsaa  S le sv ig h o ls ten e rn e  gjorde R eg n in g  p aa  al ønskelig 
Im ødekom m en og B is tand  f r a  K jøbenh avn  og de høiere Kredse i 
Kongeriget, som v a r  R e g n in g en  r ig t ig .  H e r  have de al tid  „vu nde t  
deres bedste S e i r e . "

*) „ D e r  f r e m k o m  næsten Billedet af et Land, hvori ben høiere D an 
nelse var tybfl, be Subalternes og Almuens battfl." ( M a b v i  g, „Den 
nationale Politik." S .  34—35).

**) M a b v ig ,  ans. Skrift S .  26.
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Men een lille Omstoendighed havde de flesvigholsteenste Ledere 
glemt at tage med i Beregningen; det var d e n d an s k e F o lk e a a n d 
hos den n o rd s le s v ig s k e  B o n d e s ta n d . Det var virkelig 
kommet saavidt, som vore Fjender tusinde Gange have forsikkret, at 
Høitydsten i Slesvig var bleven „d ie  S prache  der G e b i l 
d e ten ". Men „die Gebildeten" udgjorde ikke Folket.

L a u r id s  S ka u  hørte ikke t il de Dannedes Klasse. Han var 
jo kun „en raa Bondeknold", men hans danske Hjerte sad paa det 
rette S te d , og dette trofaste danske Hjerte hos den sønderjydske 
Bonde blev den liden Tue. der væltede det store „Læs af Løgn som 
Bjerg at fkue".

Vistnok kan man ikke sige, at L. Skau var den Første, der 
traadte i Kredsen; men han var dog, fao ung som han var, i første 
Række. Forrest gik to ældre Bønder fra samme Am t, N is  Lo 
re nzen fra Lillholdt i Halk Sogn (født den 30te M arts 1794, 
død den 14de M arts 1860) og H a n s  N is s e n  fra Hammelev 
(født den 18be December 1788, død den l8de M a t 1856 :. Den 
Første blev valgt t i l  Stænderdepnteret i 3die Distrikt 1835 Det 
tydste Embedsparti arbeidede ivrig t for v. Krogh t i l  Aastrupgaard. 
Det var den første Valgkamp, den første Begyndelse t i l  en alminde
lig Deeltagelse i de ofsenlige Anliggender. Men medens den 
tydste Agitation lededes af Advokater og Litterater og gav sig et 
falst Skin af at være F o lkev illie *), var det her i Nordslesvig 
virkelig Folket, som begyndte at vaagne. Ogsaa den 18aarige 
Bondekarl var virksom for N . Lorenzens Valg Men den V irk- 
f om fte var en B o n d e k o n e , der var født i Norge, men havde tjent 
i Kroghs Familie og nu var gift med Jep Christensen Vildfang i 
Feldum. „H un paastod,"  skriver L. Skan, „a t Krogh elstede sine 
Hunde langt høiere end Bønderne, og hendes Agitation t i l  For-

*) „Hier im Süden" — skrev Litterat Hansen i Ekernforde til 
P. H. Lorenzen — „w ird Alles systematisch getrieben. I n  allen D i
strikten Versammlungen und Petitionen nach meinem Vorschlag im Wochen
blatt. Es ist gar zu wichtig, daß der Wille des Volks sich deutlich und 
entschieden in Petitionen ausspreche."
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deel for N. Lorenzen var i Sandhed baade voldsom og virksom." 
Lorenzen blev Deputeret, og Krogh kun Suppleant. Amtmanden 
(Johannsen) gjorde et fortvivlet Forsøg paa at bevæge den Förste 
t i l  at trække sig tilbage. „D ette V a lg ", siger L. Skau, „betragtedes 
som en Krigserklæring".

Krigen var altsaa erklæret. I  den første Stænderforsamling 
1836 leveredes kun Forpostfægtninger, thi Kampens M aal var fra 
ingen as Siderne kommet til klar Bevidsthed. Bønderne reiste sig 
imod det hele forhadte Embeds- og Godseier- Aristokrati, men 
instinktmæssigt følte de, at det var det fremmede tydske Væsen, som 
trykkede. Det var N is  L ore nzen, som i Stændersalen i S les
vig indbragte et Forstag t i l  en Petition om, „at det tydste 
og latinske Sprog maatte blive afstaffet i Regerings- og Rets
sager, og det danste Sprog indført i alle de Distrikter, hvor Kirke- 
og Skolesprog var danst." M aa man ikke forbauses over det Be- 
stedne i denne B ø n ! Kun hvor Kirke- og Skolesprog var danst, 
forlangte Bønderne danst Retssprog, men i alle de Sogne (omtrent 
30), hvor Folkesproget var udelukkende danst, men Kirkesproget 
tydst eller blandet og Skolerne tydste, ikke at tale om de blandede 
Sogne, og t de danste Kjøbstæder Haderslev, Aabenraa, Tønder, 
og Sønderborg og i de danste Flækker Løgumkloster, Graasteen, 
Augustenborg, Nordborg, Høier, hvor de danste Beboere regeredes 
cg opbyggedes paa Tydst, der vovede de danste Deputerede ikke at 
yttre noget £5tiste om en Forandring! N is Lorenzen talte med 
stort Maadehold for sit Forstag, men han kunde dog ikke bare sig 
for at udraabe: „H vor i Verden existerer der et Folk, som v il see 
sine ofsenlige Anliggender behandlede i et fremmed S prog?" Og t i l 
Slutning minder han om, at Embedsmændene, som vare de Eneste, 
der kunde have Noget imod Forstaget, dog vel vare t i l for Folkets 
Skyld, og ikke omvendt Folket for Embedsmændenes. „Den 
Embedsmand," siger han, „som ikke v il gjøre sig den ringe Ulei- 
lighed at lære Beboernes Sprog, kan jo blive blandt Tydsterne. 
V i ønste ikke at have ham, han bliver dog en Fremmed, har intet 
Hjerte for os, ingen Interesse af vore Anliggender, uden forsaa- 
vidt som han lever af os." Sagen kom i denne første Samling
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ikke t i l  nogen Afstemning, men blev begraven i en Komittee. Præ
sidenten, Etatsraad F a l ck, som havde lovet at understotte For
flaget, erklærede, at han vilde foreflaae, at det l a t i nske Sprog 
blev indfort som Retssprog i Nordslesvig ( ! ) ,  og forovrigt satte 
han igjennem, at Lorenzens Forflag blev overgivet til den samme 
Komittee, som Forsamlingen med stor Fleerhed havde nedsat t i l  at 
behandle et Forflag af Petersen fra D a lby, der gik ud paa, at der 
i alle danfle Skoler fluide gives nogle Timers Underviisning i 
Tydfl. Komiteen anbefalede naturligviis begge Forflag, saa at 
den danfle Sag i Virkeligheden, naar begge Forslag toges tilfølge, 
vilde tabe Mere, end den vilde vinde.

Men denne N . Lorenzens Optræden vakte det danfle Folk af 
Dvale. O r l a  L e h m a n n  holdt i Trykkefrihedsselflabet en ild 
fuld Tale, som fandt levende Gjenlyd i alle de Hjerter, som havde 
nogen Varme for de undertrykte Landsmænd, og gav i „Kjoben- 
havnsposten" og i D a v  id s Ugeblad „Fædrelandet" flere vel
talende Fremstillinger af Sagen. Professor C his t i  an P a u l 
sen i Kiel, der allerede 1832 forgjæves havde sogt (ved et udmær
ket klart tydfl S k r ift)  at vække Opmærksomhed for Slesvigernes 
Tilsidesættelse, udgav sit bekjendte lille S krift „det danfle Sprog 
i Hertugdømmet S lesvig" (1837), som gjennem Trykkesrihedssel- 
flabet udbredtes i over 3000 Exemplarer og allevegne læstes med 
den største Deeltagelse.

I  den næste Stænderforsamling 1838 kom N is Lorenzen atter 
frem med sit Forslag, som efter en forbittret, næsten vanvittig 
Modstand, navnlig fra He r tu  gen a f Au gu s t en b o r g  s S ide*) 
endelig opnaaede en M ajorite t af 3 Stemmer, dog forst efter at

*) Ogsaa Pr indsen  af Augustenborg udmærkede sig i denne 
Retning. Han yttrede bl. A.: „Er halte dafür, daß es erstens ein 
Eingriff in die Verhältnisse der Individuen sein würde, welche sich 
um Beamtenstellen bewürben. Wie das verehrt. Mitglied für Tonderu 
(Justitsraad Dröhse) angeführt, sei die Landesuniversität eine deutsche, 
daher scheine die Forderung, daß jeoer, der ein Amt (blandt danfle 
Folk!) suche, dänisch verstehen müsse, ungerecht"!
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det i Komitleen og Forsamlingen havde faaet det Tillæ g, at danst 
Retssprog overalt, hvor Embedsmcendene erkloerede sig ude af 
Stand t i l  at bruge Danst, forst stulde indfores efterhaanden, som 
nye Embedsmænd ansattes. Derimod blev Petersens Forstag 
om tre Timers lydst Underviisning i Skoletiden i alle danste Skoler 
antaget med ftor Majoritet. Folgen af disse Petitioner var det 
betydningsfulde kongelige Resk r i p  t af  1 4 d e M a i  1 8 4 0 ,  som 
byder, at D  anst stulde indsores som Retssprog i de Dele af Nord- 
stesvig, hvor Kirke- og Retssprog var danst, dog saaledes, at de 
Embedsmoend, der erkloerede, at de ikke kunde D anfl, indtil videre 
— uden at der sattes dem nogen Frist — nmatte vedblive at fore 
deres Embeder paa Tydsk, og saaledes,  at Overretten og alle 
boiere Regeringskollegier beholdt det tydste Forretningssprog.

Det var altsaa kun et hoift tarveligt Resultat, der var opnaaet, 
kuu et lille G lim t af Retfærdighed, der var viist den danske Befolk
ning Men alligevel var det en stor S e ir ; thi nu var der ligesom 
staaet H ul paa den tydste Skorpe, der omgav det hele ofsenlige 
Li v;  nu havde den nye Konge C h r i s t i a n  V I I 1 talt sit forste Ord 
t i l Nordslesvigerne, og stjondt det ikke var Daust, saa var der dog 
eu danst Tone deri. Og det er dets store Betydning, at paa 
samme T id , da det styrkede Nordslesvigernes vaagnende Tro og 
Haab, styrkede det tillige hele det danste Folk.

Under denne foreløbige Kamp var L. Skan modnet t i l Mand, 
og han blev tidlig moden. I  sit 20de Aar ægtede han en ung 
Bondepige, M a r i e  E l i s a b e t h  Büch,  der tjente i hans Faders 
Gaard. En Slægtning af hende overlod ham paa billige Bilkaar 
sin Gaard i Sommersted. Han blev kort efter valgt t il Sogne- 
forstander, men det var ikke blot Sommersted Sogns okonomiste 
A liggender, han ledede; han blev snart bekjendt som en Akand, der 
fvlte varmt for alle Undertrykte og Forurettede °8 havde Kundskab 
og Talent t i l  at hjælpe med Raad og D aad*). Men især be-

*) Allerede 1838 har han uden T v iv l affattet flere Petitioner t il 
Stænderne, og navnlig den store, saakaldte „Ellenlange U ltra-Petition" 
i Sprogsagen, der er udmærket godt flreven. Den var ellers G Alen 
lang og 2 '/2 Alen bred.
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undrede hans S tandsfcel ler  den næsten vidunderlige F r e m s t i l 
l i n g s g a v e ,  som han tidlig havde tilegnet sig. O g s a a  vi maae 
beundre den og regne ham m edFøie ,  selv n a a r  vi kun betragte hans 
Ungdomsarbejder,  til D an m ark s  udmærkede S ti l is te r .

Ved denne G av e  vakte han eit M a n d s  Opmærksomhed, som 
fik en meget stor Indflydelse paa hans  Udvikling. D enne  M a n d  
var  P ro fe sso r  F l o r .  Præsten i Som m ers ted  L o r e n s  P a u l 
s e n  ( om hvem jeg kun veed, a t  han ha r  udgivet nogle kedelige og 
opskruede tyd ske D ig te ;  forøvrig t  ftal han have været en retftaffen 
og dansksindet M a n d )  modtog en O p fo rd r in g  fra det antikvarifle 
S e l f ta b  i Kiel om at indsende Beretn ing om O ld t id sm in d e r  der 
fra  S o g n e t .  H a n  henvendte sig til L. S k a n ,  som nu forfattede en 
udforlig Fremstilling af E gnens  gamle danfte M in d e r  og S a g n ,  
som han efter Redakteur Kochs R a a d  sendte til P ro fe sso r  F l o r ,  
der va r  Medlem af S e l f tab e ts  Bestyrelse. F lo r  forbausedes over, 
a t  Forfatteren v a r  en ung B o n d e ,  indledte strax Brevvexling med 
ham og besøgte ham i Sommers ted .  F r a  den T id  af henvendte 
S k a u  sig altid til F lo r  for at hente R a a d  og Vejledning i den 
danfte S a g ,  lod ham gjennemsee sine Udkast, og han har selv ud
talt ,  at E t a t s r a a d  F l o r  v a r  h a n s  „ p o l i t i s k e  S k a b e r  og 
O p d r a g e r " .

D a  nu F lo r  og Pau lsen  efter flere frugteslose T il løb  endelig i 
1 8 3 8  opnaaede at grundlægge B lade t  „ D a n n e v i r k e " ,  som dog 
først to Aar efter fik Postforsendelsesret,  saa blev S k a u  snart en 
stadig M edarbejder af B la d e t ,  ligesom han i den dygtige og 
energifte Redakteur P .  C h r .  Koch  fandt en trofast Ven.

F oruden  F l o r ,  H .  Nissen og Koch v a r  der endnu en anden 
M a n d ,  som fik en stor Indflydelse paa  S k a u s  Udvikling, nemlig 
Kjøbmand P e t e r  H j o r t  L o r e n z e n ,  S tæ nderdeputere t  for 
Haderslev B y  fra  1 8 3 5 ,  indtil han i 1 8 4 0  nedlagde sit M a n d a t .  
L. S k a u  har ved sin D ø d  efterladt sig en udførlig  Levnets- 
beftrivelse af P .  H .  Loreuzen, som for T iden  er under Pressen . 
H a n  har deri givet en grundig og interessant S k i ld r in g  af denne 
høitbegavede og høitfortjente M a n d ,  og ved Benyttelse af hans 
Brevvexling ladet Læseren kaste et dybt In d b l ik  i den ftesvig-
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Holsteenste K am ps  Begyndelse,  Udvikling og © a m m en h æ n g .  M e n  
han  ha r  tillige leveret et v ig t ig t  B i d r a g  t i l  Forstaaelsen af sin 
egen Udvikling, og idet han  satte sin afbøde V en  et smukt M in d e ,  
ha r  han  bragt  vigtige M a te r i a l i e r  t il  M indes tø t ten  over sig selv. 
H er  m a a  det være nok a t  a n ty d e , a t  P .  H jo r t  Lorenzen v a r  heelt 
igjennem en F r ih e d s m a n d ,  klogere, fastere og dygtigere end N ogen  
paa  den T id  i begge H er tugdøm m er .  P a a  G r u n d  as sin tydste 
D annnelse  og alle sine Fo rh o ld  sluttede han  sig først t il  den f ra  
Ju l i r e v o lu t io n e n  og Uve Lornsen udgaaende Bevægelse og blev 
saaledes de demokratiste S lesv igho ls tene res  Kampfælle.  M e n  fo r  
ham v a r  Folkets F r ih ed  aldrig  et M id d e l  i P a r t i f o r m a a l s  og 
S l a n d s in te r e s s e r s  Tjeneste. D e r fo r  kunde han  go d t ,  medens han  
i og udenfor S tæ nde rfo rsam linge n  med O l s h a u s e n ,  Hegewisch, 
Reiche o. A. kæmpede sor Trykkefrihed, S t æ n d e r n e s  O ffen lighed ,  
Osfenlighed i F in an se rn e ,  T o ld f r ihed  osv. —  p a a  samme T id  
kraftigt understøtte de danske B ø n d e r s  P e t i t io n e r  om Ja g t f r i h e d ,  
T æ ndevæ senets  O r d n i n g ,  om O phæ velsen  af Kirkeformuernes 
Fællesskab under  den tydste Bestyrelse,  om S p ro g s a g e n  osv . ,  og i 
del Hele A l t , hvad der hørte  til K am pen  imod det tydske E m b e d s 
hierarki. B ø n d e rn e  betragtede ham al tsaa  dog i visse R e tn in g e r  
som deres A ta n d ,  og h an  v a r  en heel M a n d .  L. S k a n  kom ofte t i l  
ham ,  lærte M ege t  af ham  —  thi han  v a r  lang t  fo rud  fo r  sine 
S a m t id ig e  —  og respekterede altid h a n s  D y g t ig h e d ,  Fasthed og 
ærlige Villie .  Lorenzen v a r  S le s v ig h o ls te n e r ,  sordi han  vilde en 
fri F o r f a tn in g ,  men a n to g ,  at den danste K o n g e lo v ,  saalænge 
Frederik V I .  levede,  v a r  en uoverstigelig H in d r in g  derfor i K onge
riget. M e t t  da hatt ef terhaanden lærte at  indsee , a t  det s lesvig- 
htlsteenske P a r t i e s  Ledere ikke j aa  meget kæmpede for  F r i h e d  og 
R e t  som for F r i h e d e r  og R e t t i g h e d e r ,  da  h a n e r f a r e d e ,  a t  
S tæ n d e rn e s  M a jo r i t e t  vel vilde staae ved h a n s  S i d e ,  hv o r  det 
gjaldt om Fo ren ing  af S l e s v i g s  og Holsteens S t æ n d e r ,  men ikke, 
h rad der for ham  v a r  H ovedsagen ,  i F o rd r in g en  om S k a t t e -  
b : v i l l i n g s r e t  fo r  den forenede S tæ n d e r f o r s a m l in g ,  da han  
nrvnlig i 1 8 3 8  mærkede,  med hvilken Forbittre lse  H er tugen  og
^rindsen  af Augustenborg bekæmpede h a n s  F o rs tag  om S t æ n d e r -

2
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nes Offenlighed og om Jagtfriheden, ligesom de ogsaa paa det 
Haanligste opponerede imod Forflaget om Ophævelsen af Gods
ejernes Patrimonialret; da Hertugen tilsidst — som Lorenzen skrev 
tit sin Hustru — udraabte: „Folket har aldeles ingen Rettighed! 
Kun Adelen kan gjore i Fordring paa Repræsentation. Det er 
latterligt at petitionere om Skattebevillingsret, naar man ikke kan 
opstille 20,000 Bajonetter" osv. — saa indsaae Lorenzen, at hans 
Plads ikke længere var i et saadant Samfund. Og han stiftede Plads, 
men han gjorde det aabent og ærligt. Han var ikke den Mand, der f o r 
Hensigtsmæssighedens S k y l d  kunde benyt te et P a r t i ,  
hv i s  Grundsæt n i nger  han afskyede og bekæmpede. Han 
forklarede sit forandrede Standpunkt for sine forhenværende politiste 
Venner og bar med ftørste Rolighed, at de ægte Slesvigholstenere 
og fornemmelig Hertugen, som dengang havde oprettet en fuld
stændig Fabrik for anonyme Bladartikler, overoste ham med Haan 
og Had, medens de saakaldte Nyhol stenere med Olshausen i 
Spidsen behandlede ham med Agtelse, da de, ligesom han, for
nemmelig vilde Friheden og derfor nu adstilte sig fra Slesvig- 
holstenerne. Men Lorenzen vilde ikke gjore Noget halvt; han ned- 
lagde i 1840 sit Mandat og udstedte en udforlig og klar Erklæ
ring om sine Grunde. Nu sluttede han sig ganste til den danste 
Sags Forkæmpere og traadte i livlig Brevvexling med Friheds - 
mændene i Kongeriget, fornemmelig med O r l a  Lehmann.

Medens denne Kamp stod paa, kom Skau stadigt sammen med 
Lorenzen, og de udovede en betydelig gjensidig Indvirkning paa 
hinanden. Lorenzen blev altid mere danst, og Skau, der, som 
næsten alle slesvigste Bonder, var fodt Absolutist, blev altid mere 
frisindet. Skau har fra denne Periode meddeelt os flere inter
essante Samtaler med Lorenzen, som vi dog for Tidens Skyld 
maae forbigaae, idet vi ile til det mærkelige Stændermode 1842 
eg til dets Folger.

P. H. Lorenzen blev paa det forandrede Grundlag valgt af de 
troe Borgere i Sonde r bo r g  og modte nu som den lille danste 
Minoritets Forer. Kampen var haard og hvas. Skau har efter 
Lorenzens Breve og mundlige Beretninger givet den klareste og
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fuldstændigste Skildring deraf, fom hidtil haves. Hovedtrekkene 
kunne vel antages for bekjendte. Den slesvigholsteenste Sammen
sværgelse under Augustenborgerens hemmelige, men umaadelig 
virksomme Ledelse var dengang i Begreb med at danne sig. Kong 
Christian V III.  havde i ubegribelig Bliudhed (24de Marts 1842) 
udncevut Prindsen af Augustenborg til Statholder i begge Hertug
dommer, President i den slesvigholsteenste Regjering og komman
derende General i Slesvig og Holsteen! M a d v i g  bemærker 
herom aldeles træffende: „ Ch r i s t i a n  V III. har  a l d r i g  v i i s t  
saa megen Fasthed som i den daar l i gste H a n d l i n g  i 
hele hans Reger ing.  Svagheden har sin særegne 
S t y r k e " .  Kongen havde, som Lorenzen sagde til Skau, der 
bragte ham Efterretningen, ved denne Udnævnelse „sat Lovlig
hedens Stempel paa Oproret, saa at Udbrudet nu kun var et 
Tidssporgsmaal". Men Ridderstabet med Godseierne onflede 
ikke en fuldstændig Adstillelse fra Kongeriget. „Det syntes bedre 
om", siger Skau, „som hidtil tildeels at regere begge Dele.  
enTanke,  der upaatv i v l e l i g  l i gger  bagved dets hele 
Opt ræden endnu den Dag idag. "  „Naar man gjennem- 
læser alle de Taler, som af Riddere og Godseiere bleve holdte, vil 
man overhovedet finde en sodlig-hykkelst-slesvigholsteenst Kon
servatisme at være et gjennemgaaende Træk, hvorved de Herrer 
ikke lettelig vare udsatte for at rage uklar med Kongen."**)

P. H. Lorenzen optraadte strap kraftigt imod de stesvig- 
holsteenste Forstag, og da Gül ich og T i edemann (9de No
vember) i Motiveringen af et Forslag fra nogle tydstsindede 
Skibsrhedere i Aabenraa om at afskaffe Mærket „Danst Eiendom" 
paa Skibene og at indføre et nyt slesvigholsteensk F l ag i de 
heftigste Udtryk haanede alt Danst, da Gülich raabte: „Fort mit 
dem Stempel der Knechtschaft!" uden at Præsidenten (Falck) kaldte 
ham til Orden, uden at Kommissanus (Reventlov - Crim inil) 
havde nogen Indvending, og da Lorenzen, som vilde protestere,

*) Anf. Sk. S . 48
** )  Skau, P. H. Lorenzens Levnet, S . 149.

2 *
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ikke maatte faae Ordet, saa blev han nteb sine danste Venner emg 
om, at de som et haandgribeligt Tegn paa det danst-stesvigfle 
Folks gode Ret ligeoverfor disse Forhaanelser —  herefter vilde 
tale Danst, og at Lorenzen stulde gjore Begyndelsen. Han hen
vendte sig altsaa paa Danst t i l  den kongelige Kommissarius, men 
denne —  en Kancelliprcesident i Kjobenhavn! — erklcerede, at han 
ikke forstod Danst; Sekretæren ligeledes. idet de nægtede at op
tage det danste Foredrag i Protokollen. Præsidenten styndte sig at 
slutte Modet, men i det næste Møde, da Lorenzen atter talte Dansk, 
opstod der et forfærdeligt Spektakel. M an nægtede reentud at 
optage hans danste Foredrag i  Protokollen og Tidenden. Hertugen 
og hans Venner raabte: „Heraus, heraus! zur Ordnung!" og Præ
sidenten befalede ham at forlade Salen. Dette vilde Lorenzen ikke. 
forend han blev tvungen med fysist Vold. Præsidenten sluttede 
atter t Hast Modet, og efter flere Dages Underhandlinger —  esterat 
det ogsaa var blevet formeent R is  Lorenzen at tale Danst — 
indgik han en Vaabenstilstand, hvorefter han vel maatte blive i 
Salen, men kun paa det V ilkaar, at han ikke talte Danst, forend 
Kongen havde resolveret i Sagen. Lorenzen indgav strap t i l Kongen 
en Fremstilling af hele Sagen, hvilken F lor ved Stafet sendte til 
Kabinetssekretær Adler, og indgav kort ester direkte en formelig 
Klage, ligesom han ogsaa igjennem Jnstitsraad W i t h  henvendte 
sig t i l  den dengang forsamlede viborgste Stænderforsamling. 
Denne indsaae strap, at det ikke var den enkelte eller de sex enkelte 
Deputerede, ikke de 200,000 danske Slesvigere, men hele den 
danste Nation, som paa det Dybeste var krænket, og det er flere 
Aar senere med Rette sagt (af Clausen 1848),  at Viborgernes 
Optræden i denne Sag er „det lyseste Punkt i vore Stænders 
H istorie"; men O r s t e d ,  fom stadig korresponderede med Falck 
og Reventlov - C rim in il, protesterede (dog heldigviis forgjæves) 
imod, at Forsamlingen befattede sig med en Sag, „der laae udenfor 
dens Virkekreds". Laurids Skan yttrer herom: „Kommissarius 
O r  sted var en udmærket Prokurator for Slesvigholstenerne, og 
der er neppe fremkommet nogen Galstab i Slesvig saa stor, at 
han jo vidste Uboet t i l —  om ikke fuldstændigt at forsvare den, saa
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dog at undskylde den". Det var derfor uden Tviv l Ørsted, som 
dikterede Kongen det Reskript (af 2den December), hvorved Loren
zens Optræden misbilligedes, men det paalagdes Forsamlingen at 
være betænkt paa Midler t i l ,  at de dansktalende Medlemmers 
Foredrag kunde optages i tydfk Oversættelse. Lorenzen var den
gang nøisom nok til at betragte denne foreløbige Afgjørelse (der 
ved at ville yde halv Ret blev fuldstændig Uret) som en Seir. I  
den Grad havde de danske Slesvigere vænnet sig t i l,  at Tydfferne 
i Slesvig altid ffulde faae Ret hos Regeringen. Vist er det, at 
Slesvigholstenerne bleve forbittrede herover, og Skau siger: „V i, 
der hørte til de medarbeidende Samtidiges, maae fuldkommen dele 
Lorenzens Anffuelse, og ansee Reskriptet og den deri indeholdte 
Indrømmelse af Danffhedens n a tu rlig e  Ret .  som var Frugten 
af Lorenzens Kamp, for et sandt Centrumsskud i S  lesv ig-  
ho l s te in ismens Hjer te.  Det var  en S e i r ,  hvis Følger 
paa den Tid vare uberegnelige, men som vi Alle, der virksomt 
toge Deel i Datidens Kampe for Danmarks og Danffhedens gode 
Ret, instinktmæssigt følte vilde blive et afgjørende Vendepunkt i 
Kampen og Nøglen til den Virksomhed, der fremtidige« var fore- 
flreven os. Det er let nok nu bagefter historiff at paavise Vigtig
hede» af, at Danffhedens naturlige Ret blev anerkjendt af den 
souveræne Konge; men i hine Dage var det fortrinsviis kun en 
dunkel, glædelig og næsten hellig Anelse cm en lykkeligere Fremtid 
for Danffheden i S lesvig, der gjennembævede os Alle og styrkede 
Sindet og hævede Modet til større nationale Bedrifter."

Mange af mine Tilhørere ville vistnok endnu mindes, hvilket 
Røre denne Kamp vakte her i Hovedstaden, og med hvilken Ved
tagelse og Harme vi i Hotel d'Angleterre hørte Lehmanns og 
Hothe r  Hages glimrende Fremstilling af Slesvigholstenernes og 
navnlig Hertugens hovmodige og skammelige Færd, med hvilken 
Glæde vi senere paa Skydebanen samledes med den uforfærdede 
Lorenzen.

Men ogsaa i Nordslesvig var der kommet Røre, og Laurids 
Skau var nu tilligemed H. Nissen Sjælen i Bevægelsen. Ved 
Petitioner til Stænderne, ved Artikler i „Dannevirke" og i
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„F æ d re lan d e t"  havde han  holdt Folk i A and e ,  og han affaltede nu  
en energist  T a k -A d r e s s e  til begge Lorenzenerne, som Distrik te ts  
V æ lgere  vedtoge og unders treve ,  og da S tæ n d e rn e  vare  sluttede, 
og de D epu terede  komne h jem ,  indbod han  til lige med S o g n e fo g ed  
I v e r  J o c h u m s e n  i K abd rup  t il  et G i lde  for  de danske T a l s -  
m oend, som , efterat ingen V æ r t  i H ade rs lev  havde turdet  l a an e  
dem H u u s l y ,  asholdtes den 21de  F e b ru a r  18 4 3  i S o m m e r s t e d  
K r o ,  hvor  m an  m aat te  r ive S k il le rum m ene ned fo r  a t  stafse P l a d s .

H e r  op traadte  S k a n  forste G a n g  som o f f e n l i g  T a l e r  med 
et l iv l ig t  og v i t t ig t  L o f t e t s  B .c e g e r .  V o re  F o r fæ d re ,  sagde 
h a n ,  havde ikke saadanne  S k a a l t a l e r  som vi n u t i l d a g s ,  thi den
gang havde m an  fo r  Sk ik  at  v i l l e ,  vi derimod mere a t  o n s k e ,  
og Ø nsker  koste hverken P e n g e  eller Ulejl ighed ,  medens en Villie 
m angengang  er meget dy r  og næsten altid koster M o i e  og B esv æ r .  
D o g  v a r  det ikke noget S t o r t ,  h a n  vilde tage Lofte o m ;  det v a r  
hverken „ inden 3 A a r  a t  jage S t o r h e r tu g e n  af N orda lb ing ien  ud 
af L andet"  eller „ a t  vende enhver E m b ed sm an d  R y g g e n ,  som 
t i l ta le r  o s  paa  T y d s t " .  H a n  vilde begynde med noget ganste 
S m a a t  og U sty ld ig t ,  men som dog skulde være en bestemt V i l l i e ,  
nemlig „ inden  3 A a r  a t  holde et lignende G i ld e " .  „ I n d e n  
3 M a a n e d e r ! "  ra ab te  M o l le r  S  t a  a l  fra  T y r n i n g ,  og m a n  enedes 
a l tsaa  om a t  feire S p ro g r e s t r ip t e t s  3die A a r s d a g  (1 4 d e  M a i j  ved 
en F e s t  p a a  S k a m l i n g s b a n k e ,  og den Komittee af B o n d e r ,  
som i den A nledning  stray blev nedsa t ,  havde den E n e r g i ,  a t  den 
for  7 0 0  R d l .  kjobte Festpladsen p a a  B je rg e ts  T o p .  H e r  samledes 
da  den 18de M a i  om tren t  6 0 0 0  M æ n b  og K v in d e r ,  og her ov e r 
rakte gamle D r e v  s e n  under  F o rsa m lin g en s  J u b e l  P .  H .  L o r e n 
z e n  det ved M a r k - S u b s t r i p t i o n e n  t i lvejebragte store Drikkehorn 
med den af den stesvigste S tæ n d e r t id en d e  laan te  fyndige J n d s t r i f t :  
„ H a n  v e d b l e v  a t  t a l e  D a n s k ! "  M e n  ligesom det v a r  sonder- 
jydste B o n d e r ,  der havde besluttet og foranstal tet  Festen ,  saaledes 
v a r  det B  o n  d e n  L. S k a n ,  der ho ld t  H o v e d ta le n ,  hvorved h an  
indviede Festen ,  indviede S k am lin g sb an k e  og med det S a m m e  in d 
viede den danste S a g  som en Folkesag. T h i  h a n s  T a l e ,  som han  
ho ld t  med F r im od igh ed ,  Sikkerhed og K ra f t ,  stog ned i hele Folket.
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Med stor Klogskab imødegik han den falste Bestedenhed og den 
ængstelige Frygt for at domme, tale og handle anderledes, end 
Andre forst have g jort, som hos den danste Bondestand saa ofte 
hindrer al selvstændig Optræden. Derefter udtalte han Slesviger
nes Tak for Sprogrestriptet. „D e n n e  S k a t,"  sagde han, „ in d e 
f i n i t e r  v o r  ZEre og vo r a a n d e lig e  F r ih e d ; th i  om 
8Ere og F r ih e d  kan kun der være T a l e ,  hvo r  man 
n yder  B o r  gern esa l  m i n d e l i g e o g n ö d  ve nd i geMenneske-  
r e t t i ghede r ;  men denne have vi og vore Forfædre i mange Led 
været berovede; de Mænd, som lønnes med vore Afgifter forat  
forge for vort Bel, kunde tale t i l os i et fremmed Sprog og lade 
os^selv forge fo r, hvorvidt vi forstode dem eller ei. Dette er ikke 
at blive behandlet som rigtige Mennesker eller som fuldstændige 
Borgere. Den, fom i Statens Navn stal tale t i l os, er pligtig 
at tiltale os i Landets S prog , —  og naar Staten forlanger v o r  
Tale, enken for Retken eller i Stændersalen, maae vi have 
Ret t i l  at bruge vort Modersmaal! Hvem binder Hænderne paa 
sin Karl, naar han stal arbeide, eller hænger Klodser om hans 
Fodder, naar han v il stikke ham i AZrinde? Dette indsaae 
Kongen, derfor gav han Sprogrestriptet."

See, dette kunde Bønderne forstaae, og da Taleren sluttede 
med at advare imod den falste LEresfolelfe — som han kaldte en 
H u n d e - Z E r e s f o l e l s e  — som Mange lagde for Dagen, naar 
de efterabede de Fornemmes fremmede Sprog og stammede sig ved 
deres eget — ligesom en Hund „stammer sig" paa Kommando, da 
han udraabte: „ M i n d e s  ve l ,  at  S l e s v i g s  Vaaben  ikke
er en Abekat ,  men en Love ! "  saa kjendte Forsamlingens J u 
bel ingen Grændser.

L. Skaus Fader havde, da han saae sin Son bestige Taler
stolen, styndt sig bort for ikke at være Vidne t i l hans Skam, men 
Mængdens B ifa ld  og H urrara ab kaldte ham snart tilbage. Denne 
Tale havde en mægtig Virkning baade i Slesvig og i hele Dan
mark. Den var et Vidnesbyrd for Alverden om, at Nordstesvigernes 
Sprog var godt Danst, og L. Skaus Navn var snart paa Alles 
Læber.
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F r a  dette D ieb l ik  af indviede L. S k a n  hele sit Liv t i l  F æ d r e 
lande ts  Tjeneste. H a n  fø l te ,  a t  Folket i N o rd s le sv ig  saae op til  
ham  som til sin A nføre r  og T a l s m a n d ,  og han  overtog det store 
A nsvar  og alle de B y rd e r ,  som fulgte med denne S t i l l i n g .

Allerede under selve Festen blev G r u n d e n  lag t  t il  d e n  s l e s 
v i g s k e  F o r e n i n g s  S t i f t e l s e ,  og denne F o re n in g ,  som i B e g y n 
delsen kun talte 25  M ed lem m er ,  blev i de følgende A a r  S a m l i n g s 
punktet for N ords lesv ige rnes  d a n s t - l o y a l e  Bevcegelse. H a n s  
N i s s e n  blev F o r m a n d ,  N i s  S t e f f e n s e n  i H am m elev  Kasserer  
og L. S k a u  S e k r e t  oer. M e n  Sek re tæ ren  v a r  den egenlige Le
der. H a n  t raad te  som saadan  i B revvex ling  med næsten alle de 
ansete M æ n d  i K jøbenh avn ,  som stede i S p id s e n  fo r  den n a t io n a l -  
l iberale S a g ,  og han  kom tillige snar t  i et be ty d n in g s fu ld t  F o r 
h o l d  t i l  K o n g  C h r i s t i a n  V I I I ,  et F o rh o ld ,  h v is  N a t u r  p a a  en 
smuk M a a d e  er stildret i S k a u s  S k r i f t  om H .  N isse n ,  og som i 
det Hele gjorde Begge 8 E re .  P a a  den ene S i d e  see vi den i dyb 
A §refryg t  for  den absolute K onge  opvoxede unge B o n d e  med den 
største A abenhed ,  Fr im od ighed  og T i l l id  vende sig til  M ajes tæ ten  
og sige ham  saa drøie S a n d h e d e r ,  som ingen Excellence, ingen 
anden M a n d  i R ig e t  p a a  den T i d  turde u d ta le ;  og p aa  den anden 
S i d e  see v i d e n  af stesvigholsteenste B u re a u k ra te r  omgivne,  i m ange- 
haande  F o rd o m m e  og megen ug rund e t  M is t i l l i d  t i l  de danste F r i 
hed sm æ nd  hildede Konge altid med Venlighed børe B o n d e n s  K la 
ger og Bebrejdelser,  al t id  vise ham  en O pm æ rksom hed og G o d 
h e d , som ingen Bagvaste lse  kunde t i l in tetgjøre. D e n  nærmeste 
F o ran led n in g  t i l ,  a t  S k a u  personligt  fremstillede sig for  Kongen,  
gav en tilsyneladende ubetydelig S a g ,  den saakaldte T a v l e 
h i s t o r i e .  S k a u  til lagde den altid stor V æ g t  og ha r  to G a n g e  
ud fø r l ig t  stildret den fo r  os .  D e n  afg iver  virkelig et godt B i l 
lede af den hele S t i l l i n g ,  og vi kunne derfo r  ikke ganste fo rb igase  
den. Sognefogde rne  og S a n d e m æ n d e n e  i G r a m  H erred  ønskede 
a t  vise Kongen deres Taknem m elighed  fo r  S p rcg re s tr ip te t .  N u  
v a r  det gam m el S k i k , a t  hver G a n g  en ny Konge besteg T h ro n e n ,  
lode H er red e ts  B es ti l l ingsm æ nd  en T a v le  med hans  N avnetræ k  og 
en latinst  J n d s t r i f t  ophænge i T h ingh use t  i T y r n i n g ,  m en i B e -
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gyndelsen a f  1 8 4 2  bleve de enige cm, at  C hris tian  V U I . ' s  M i n d e 
tavle skulde have en dansk Indsk r i f t ,  der kunde minde om S p r c g -  
restriptet.

S a g e n s  Udførelse blev overdragen til H .  N i s s e n ,  cg han 
besørgede a l tsaa  en smukt m alet  T a v le  med det danske B a a b e n  cg 
folgende J n d f f r i f t  under  det kongelige Navnetroek:

„ I  Lov og R ettens S a le  
H an loste bundne T a le !
N u stal alene klinge
V ort M odersm aal paa T h in g e !

(See Reflr. 14. Mai 1840)."

D e n  tydste H erredsfoged  K j e r  kom underveir  hermed og blev 
rasende fc rb i t t r e t ,  og da H .  N issen  cm  M o rg e n e n  for det fa a -  
kaldte A l lem an ds th ings  Afholdelse indfandt  sig med sin T a v le ,  
fandt  han ,  a t  der allerede v a r  ophcengt en yderst simpel T av le  uden 
J n d s t n f t ,  og som endnu ikke v a r  to r  efter M a l in g e n .  H a n  o p 
hængte n u  sin danste T a v le  p aa  et andet S t e d  lige for D o m m e 
re ns  P l a d s .  K or t  efter kom H erredsfogden  tilligemed den tydste 
T h ings tr iver  O r .  M e i e r  (den S a m m e ,  der n u  er H erredsfoged  i 
G r a m  H erred )  og de tydste Advokater G o t t f r i d s e n  og S t i 
b o l d t .  H erredsfogden  lod B ö n d e rn e s  T a v le  kaste ud. S o g n e 
fogderne protesterede, m en til ingen N yt te .  D e  besluttede n u  at 
klage direkte til K ongen;  J e n s  S k a n  stulde som den ældste S o g n e 
foged besorge Klagen o p sa t ,  og den blev n a tu r l ig v i i s  affattet af 
Laurids  S k a n ,  der til lige strev en l ivlig Fremstil l ing af Historien,  
som i F o rm  af et B r e v  f r a  e n  B o n d e  til  dav æ ren de  K and ida t  
N i s  H a n  s s e n  (n u  P r æ s t  i S o t t r u p )  kort efter læstes i „ F æ d re 
landet" og derefter i „ D a n n e v i rk e "  under  T i te l  a f :  „ C n  n y 
m o d e n s  B i l l e d s t o r m " .  L. S k a u  h a r  i P .  H .  Lorenzens 
Levnet vedkjendt sig Fo rfa t te rs tabe t  og han  ti l fo ier folgende O r d :

„ D e t  kom imidlertid R edakteur P .  C .  Koch dyrt  at  stacte. 
Uagtet neppe nogen J u r i s t ,  selv med det fineste B l ik  og de zarteste 
N e rv e r ,  vil  kunne opdage I n j u r i e n  enten i B re v e t  eller i de U d 
tryk, hvormed det indlededes cg s lu t te d e s , sagsøgte H erredsfoged
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Kjer dog Redakteuren af „Dannevirke" og f ik  ham døm t i en 
M u lk l  af 1 00  R b l. !  Saaledes var Trcengselsperioden paa 
den T id  for de danske Slesvigere, og vi troe ikke at begaae nogen 
Overdrivelse ved at paastaae, at den nulevende Slcegt, forsaavidt 
den ikke har levet paa selve Kamppladsen i hine Tider, aldeles ikke 
danner sig noget Begreb om Størrelsen og Omfanget af det Tryk 
og de Trakasserier, som man paa den Tid maatte finde sig i, blot 
for den Forbrydelse, som det var at vedkjende sig — M o  de rs- 
n ia a l , F æ dre land  og Konge. De Lidelser og de Kampe, 
som senere baade tæt forud for og under selve Oprøret og Krigen 
ramte de danske Slesvigere, vare kun Børneleg i Sammenligning 
med det, man i Aarene 1840 til 48 maatte finde sig i at bære."

Dette synes os unægtelig at ligne en Overdrivelse, men Sagen 
er, at Undertrykkelsen, Forhaanelsen af Folkets Nationalitet den
gang kom i K ongens N a v n  bed hans bestikkede Tjenere — 
ganske som den vilde komme, dersom vi nu fik et Slesvigholsteeu 
i  Personal-Union med Kongeriget. Deri laae det Utaalelige.

Dette stete i Februar 1842. Først henimvd Sommeren ind
løb der gjennem det stesvigholsteenste Kancelli en tydst Resolu
tion fra Kongen, hvori det hedder, at saafremt der i Thinghuset 
ikke var Plads t i l Tavlen, maatte Amtmanden anvise Sogne
fogderne et passende Sted i et andet Lokale. Heraf lærte Bøn
derne, at Øvrigheden havde afgivet en falst Erklæring om Sagen, 
og at de vel kunde haabe at sætte deres Krig igjennem, naar de 
blot holdt ud, efter H. Nissens gamle Valgsprog: der er Høg 
over Høg!

Da nu den flesvigste Forening var dannet 1843, saa beslut
tede den i Anledning af denne og andre vigtigere Sager (navnlig 
om Petitionerne angaaende Stændernes Forlæggelse til Flensborg, 
om det danste Sprogs fuldstændige Ligeberettigelse og om Kirke- 
fællesstabets Ophævelse) at sende H . Nissen og L. Skan t i l  F ø r, 
hvor Kongen opholdt sig i August Maaned. Om Bøndernes 
Audiens hos Kongen maae vi lade L. Skan selv tale: „Beien var 
beredt for os, da vi kom t i l  Vyk, men desværre paa en ubehagelig 
Maade. Pastor S ch ø le r, der samtidig var paa Før og vel seet
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ved H o v e , underret tede os o m ,  a t  m an  havde b ibrag t  H s .  M a j e 
stæt en yderst ufordeelagtig  M e n in g  om o s , saa a t  Kongen troede, 
a t  H .  N is se n  v a r  en gam m el  krakilsk P e rso n  og jeg en ung  V in d -  
beutel,  og a t  I n g e n  af os  fort jente a t  faae A u d ie n s " .  S k a u  fo r 
tceller n u ,  hvorledes Kongen  feer  lö s  p a a  H .  N issen  og beskyldte 
h a m  fo r ,  a t  han  selv havde skrevet Underskrifterne under P e t i t ionen  
og talte sig selv hidsig og v a r m ,  hvor ledes  H .  N issen ,  der v a r  ble
ven ligbleg af H a r m e ,  tilsidst ra a b t e :  „det skulde I n g e n  have d r i 
stet sig til  a l  sige m ig  uden m in  K onge! I  henved 3 0  A a r  h a r  
jeg væ re t  S a n d e m a n d ,  men a ld r ig  ha r  N ogen ,  end ikke m in  arrigste 
F jende  beskyldt mig fo r  F a ls t !  D e t  er Haardt, a t  m an  stal taale 
S l i g t ,  n a a r  m an  h a r  g raae  H a a r  p aa  H o v e d e t ! "

E ndelig  vendte K ongen  sig t il  S k a u ,  der i et i de samme D a g e  
affattet  B r e v  *) meddeler F o lg e n d e :

E f te r a t  beets den E n e , deels den A nden af os havde ta lt  om 
vore forstjellige A nl ig gend er ,  spurg te Kongen medundertegnede 
S k a u :  „ E r  det D i g ,  som talte p a a  S k am liugsbakk e?"  og efterat 
have m odtage t  et bejaende S v a r ,  erklærede h a n ,  at  han  havde læst 
denne T a le  med den største F o rn  vielse og fo r langte  nu  en sam m en
hængende Fremstil l ing af de slesvigste F o rh o ld .  I  et sam m en
træ ng t  F o red rag ,  der vel varede et godt  K var teer ,  gav S k a u  n u  en 
a lvor l ig  S k i ld r in g  af vore indviklede F o r h o l d ,  h v o rp a a  Kongen 
hørte  med spændt O pm æ rksom hed ,  og efterat dette v a r  tilende, gav 
han  om tren t  følgende S v a r :  „ D e t  glæder mig meget a t  høre
D i g  t a le ,  deels fordi  dit F o re d ra g  er in te re s sa n t ,  deels fordi jeg 
deraf  faaer den O v e r b e v i i s n i n g , a t  D u  virkelig selv v a r  istand til 
a t  f o r f a t t e  din T a l e  p aa  S k am liu g sb ak k e ,  som m an  ha r  villet 
paastaae ikke v a r  m u l ig t " .  —  V i  toge d e r p a a  a t te r  O r d e t  og f rem 
stillede vo r  forkuede T i ls ta n d ,  hvorledes E m bed sm æ ndene  ty ra n n i 
sere o s ,  hvorledes Advokaterne igjen beherste disse og p lyndre vo r  
P u n g ,  og hvorledes vi staae værgeløse l igeoverfor dem Alle paa  
G r u n d  af S p ro g ty r a n n ie t .  —  S e n e r e  skildrede vi den stesvig-

*) Brevet findes i A. J n g e r s l e v s  fortrinlige S k ild rin g  af L. 
S kau  i „Nordist U n iversite ts-T idsstrift"  III, I. 1864.
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Holsteenste Fest den I L t e J u l i  i „H undeklem m en" ved A a b e n ra a  i sin 
fulde, oprørske Skikkelse. V i  fo r ta l te ,  hvorledes  v i  havde udhold t  
en to T im e r s  K am p med T iedem an n  fo r  at  fo rsvare  K ongen,  som 
m an  beskyldte fo r  U re tfærdighed,  og fo r  a t  fo rsvare  S t a t e n s  E en -  
h ed ,  som truedes.  „ D e t  smerter o s ,  at  v i s k a l  bedrøve D e r e s  
M ajes tæ t  med saa sørgelige S a n d h e d e r ,  men v o r  S a m v i t t i g h e d  
fo rbyder  os at  t ie ,  og vi fo le ,  a t  kun det som m er sig fo r  danske 
B o n d e r  a t  tale «åbenhjer tig t  og uforbeholdent  t il  deres K ong e" .  
D a  vi havde endt dette F o r e d r a g ,  stode T a a re r n e  K ongen  i s v i 
nen e ,  og det varede nogle Llieblikke, inden han  gav  efterfolgende 
S v a r :  „ D u  taler saa h je r te l ig , m in  S o n ,  og dog saa kraftig,
at  jeg bliver ro r t  ved at  hore din T a le .  D e t  v a r  meget vel be
tænkt, a t  I  indfandt  E d e r  ved Festen ved A a b e n ra a ,  da m an  derved 
blev overbeviist o m ,  at  jeg endnu h a r  hengivne B o n d e r  i S l e s v i g .  
M o d t a g  m in  Forsikkring o m ,  a t  jeg stal vide a t  bestytte E d e r  som 
det som mer sig en K o n g e ,  og b r ing  B o n d e rn e  i E d e r s  H jem  m in 
kongelige H i ls en !"  I  denne A udiens  fik vi ogsaa Leilighed til 
a t  fo rhandle  T a v l e s a g e n ,  og nagte t  vi snar t  mærkede, a t  Kongen 
helst vilde undgaae ,  ligefrem a t  b e f a l e  A m tm an d en  at give os R e t ,  
saa kunde vi dog fa t te ,  at  n a a r  vi b lo t  fastholdt v o r  F o rd r in g ,  
vilde Kongen omsider stille sig p a a  vo r  S i d e .

Tav leh is to rien  endte da me d ,  a t  H .  N is se n  ved T ru se l  o m ,  a t  
h an  ellers strax igjen vilde soge til  K ong en ,  tvang  A m tm an den  til  
a t  befale Herredsfoged  Kjer a t  give e f te r ,  og T a v le n  blev ophængt 
p aa  det bestemte S t e d ,  hvor  den hang  l igefor H r .  K jers  Ø i n e ,  
indtil  F r is ta re rne  huggede den i S tykker 1 8 4 8 .

„B e d  denne S t r i d " , siger L. S k a n  „ v a r  der kommet H o l d 
n i n g  i v o r  K am p.  D e n  v a r  b r a g t  i S y s t e m ,  og ved den 
levende B rev v ex l in g ,  som jeg p a a  den T id  førte med P r o f .  F lo r  
i K iel,  blev det m u l ig t  a t  indhente h a n s  kloge R a a d ,  n a a r  vi havde 
i S i n d e  a t  foretage N oge t  af V ig t ig h e d ."

D e t  venlige T i l s ag n  om Beskyt te lse , som B ø n d e rn e  havde 
m odtaget  af K o n g e n , bestemte dem til a t  feire h a n s  Fødse lsdag  ved 
en Folkefest i G r a m  S l o t s h a v e ,  h v o r  de tillige overrakte N i s  
L o r e n  z e n  og P o s s e l t ,  der trofast havde staaet ved P .  H .  Lo-
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renzens S ide, tvende Sølvpokaler fra Vcelgerne. Her holdt L. 
Skan atter en fortræffelig Tale, som endte med en alvorlig O p
fordring t i l  Bønderne om selv at prøve og dømme i deres offen- 
lige Anliggender, at de fr it  kunde vælge, om de helst stulde 
ønske „Forbund med de danske Hjerter eller med den holsteenske 
Nælde".

Endnu i samme Efteraar (1843) droge Bestyrelsens Medlem
mer t i l  K jø b e n h a v n . De vilde tale med Kongen om Slesvig- 
holstenernes voldsomme Agitationer mod Filialbanken i Flensborg 
og for Tiedemanns Landesbank, om Ophævelse af Toldgrændsen 
ved Kongeaaen m. M . , og de vilde forhandle med den slesvigske 
Komittee i Kjøbenhavn (navnlig med dens Formand Prof. C la u 
sen) om Oprettelsen af en Hø is kole.

Det var første Gang, at L. Skau faae sit Fædrelands Hoved
stad, første Gang Hovedstadens Borgere faae slesvigske Bønder, 
font vare vaagnede t i l fuld Bevidsthed om deres Nationalitet. 
Deres Modtagelse her var glimrende, thi den S a g . som de vare 
Bærere a f, havde virkelig grebet de Bedste as det danske Folk. 
Men ogsaa disse jævne og djærve sønderjydfle Bønders hele O p 
træden var stikket t i l  at virke velgjørende paa Stemningen, og især 
var det da den 26aarige L. Skau, „som fortryllede os A lle". 
Det Ind tryk , fom hans smukke, mandige, baade bestebne og 
djærve Personlighed gjorde i private og ossenlige Kredse, navn
lig ved Festen paa Skydebanen og senere i Ballerup K ro , har 
O r l a  L e h ma n n  kort ester stildret i en Skizze t il hans Portra it 
i „Danst Pantheon", og da der ikke var Nogen, som bedre fo r
stod enten at opfatte det eller at gjengive det, stal jeg tillade mig 
at anføre nogle af hans O rd : „Skau kom ved denne Leilighed i
nær Berøring med Mænd af alle Klasser og af alle politiste P ar
tier , og den mandige Aabenhed og Naturlighed, den Klogstab og 
rigtige Takt, hvormed han bevægede sig under faa nye og vanske
lige Forhold, har sikkert hos Alle efterladt den Overbeviisning, at 
han var sin vigtige Opgave voxen, ligesom hans personlige Elsk
værdighed har vundet ham alle Hjerter. Deputationens Forhand
linger med den stesvigste Komittee førte fuldstændigt t i l det for-
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onskede M a a l ;  hvo rv id t  den v a r  saa lykkelig, ogsaa ho s  Kongen 
og R eger ingen  a t  udrette N o g e t ,  vide vi ikke. S k a n  ud ta l te  sig 
derover ved den Fest, der p a a  S k y d e b a n e n  blev fo ransta l te t  t i l  deres 
8 E r e ,  med en F inhed  og F r im o d ig h e d ,  som m a a  vække B e u n d r in g .  
„C h r is t ian  V I I I , "  y t t r e r  h an  bl. A. „ v a r  det, hvem F o rsy ne t  i sin 
N a a d e  stjcenkede et H v e r v ,  saa  ho it  og saa kongelig t,  som det sjel- 
den fa lder  i K ongernes  L o d : a t  bryde de A a n d s læ n k e r ,  der i A a r -  
hundreder have hv ile t  p aa  en ædel og kraftig D ee l  af Folket. 
Begyndelsen  h a r  han  g jo r t ,  og han  h a r  lovet ei a t  ville standse, 
fo r  Værket  er fu ldendt .  J e g  bragte  det kongelige Lofte frem for 
F o rsa m lin g en  i G r a m  S l o t s h a v e ,  og T u s in d e r s  S t e m m e  over- 
dovede m ig med J u b e l ,  thi I n g e n  tvivlede p a a ,  at  K ongen  vilde 
indlose sit Lofte. H el le r  ikke n u  tvivle v i  d e ro m ,  kan og vil  ikke 
tv iv le " .  O g  n u  fo reho lder  h a n  K ongen  i fu ld tonende ,  begeistrende 
O r d  den herlige L o u ,  der venter  h a m ,  n a a r  han  engang h a r  o p 
fy ld t  sit Lofte, men ven d e r  sig de rpaa  t i l  det dansie F o lk ,  som al le
rede fo r  en stor D ee l  h a r  indlost sit O r d ,  henvender sig til  det med 
hjertel ig  T a k  kor dets  kjærlige Deeltagelse og virksomme B is tan d ,  
men ogsaa med a l v o r s f u l d ,  hoit idelig F o rm a n in g  om at  holde ud 
i den svære K a m p , der endnu forest etaer, og idet han  til S l u t n i n g  
t i lbyder det N o rd s i e s v ig e rn e s  Fostbroderskab ,  t i l fo ier  h a n :  men 
det skal være  meent,  som om vi  p aa  gam m el  danst  B i i s  blandede 
B l o d  med h in a n d e n ! "

M o d tag e ls en  ho s  Kongen  h a r  S k a u  selv fo r ta l t  i H .  N isse n s  
Levnet. K ongen  m aa t te  hore m ange droie S a n d h e d e r  om h an s  
lydste E m b e d s m æ n d s  U t ro s ta b ,  og da S k a u  fo r ta l te  o m , h v o r 
ledes K am m erjunker K rogh m is b ru g te  sin Em bedssti l l iug for at 
ag i te re fo r  „L andesbank en" ,  udbrod  Kongen  uv ilkaa r l ig t :  d e n  S l y n 
g e l !  h v o r t i l  H .  N isse n  bemærkede: „ O g  den M a n d ,  som D e r e s
M a je s tæ t  n u  do m m er saaledes ,  h a r  D e  fo r  14 D a g e  siden g jor t  til 
R id d e r  af D a n n e b r o g e "  ! K ongen rystede fo rm el ig t  over denne droie 
S a l u t  og svarede efter et O ie b l ik s  T a n s h e d :  „ J a ,  h an  burde ikke 
have væ re t  ud m æ rke t ;  han blev det, fo rdi  han  v a r  en dygtig A m t s 
fo rv a l t e r . "  „ D e t  v i l  sige", svarede H .  N i s s e n , „ a t  han  forstaaer 
a t  presse P e n g e  ud af B o n d e rn e " .  „Hovedindtrykket" siger
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L. Skau „som vi modtoge i denne Audiens, var, at Kongen med 
Klarhed fattede vor hele S till in g , med Inderlighed gik ind paa 
vore patriotiske Foretagender og med Gloede faae os modarbejde 
Landsforræderiet, som udviklede sig fra alle Sider under de for- 
stjelligste Former. Men paa den anden Side blev det os ogsaa 
klart, at H s. Majestæt stod ene, idet næsten hele Embedsstanden 
var hildet i slesvigholsteenske G arn."

Den fordærvelige Virkning af Kongens Omgivelser — og af 
hans Svaghed ligeoverfor disse Omgivelser — skulde den danske 
Sags Venner snart see sørgelige Vidnesbyrd om. I  M arts  1844, 
just som den slesvigske Forening, forstærket ved Optagelsen af F lor, 
Pastor Hertel fra M oltrup, Schøler fra Vodder, P . H jo rt Loren
zen og Koch fra Haderslev, Knudsen fra Forballum og mange 
Andre, havde kjøbt Gaarden i Rødding til den nyeHøistole og troede 
at gaae en lysere Fremtid imøde, kom Skau underhaanden t i l  
Kundskab om, at Kongen skulde have ladet sig bevæge af det tydste 
Parti i Kjøbenhavn t i l : at afgjøre Sagen om det danske Sprogs 
S tilling  i Stændersalen derhen, at det for Fremtiden stulde være 
en Naadessag, om de danste Deputerede maatte benytte deres 
Modersmaal. Samme Dag ilede han t i l Haderslev, og afrejste 
om Natten til Kjøbenhavn. Men han kom forsilde. Patentet af 
29de M arts  1844 var allerede understrevet, og Skau kunde intet 
Andet udrette hos Kongen end sige ham, hvor fordærvelige dets 
Følger vilde være, og udbede sig Tilladelse t i l at strive privat til 
Kongen for at melde ham Stemningen.

Ved Patentet af 29de M arts 1844 bestemtes, at kun de D e p u 
terede maat te t a l e  Dansk  i S t ænder ne ,  som v i l de  a f g i ve  
den E r k l æ r i n g ,  at  de ikke kunde Tydsk ,  og at  de danske 
Fo r e d r a g  kun paa Tydsk  maa t t e  optages i P r o t  o kol 
ken, faa at  de a l t saa  kun i Over sæt t e l ses  Over sæt t e l se  
kom t i l  de danske Væl g e r e s  og det danske F o l k s  K u n d 
skab. Denne nedværdigende Bestemmelse vakte en overordenlig 
Forbittrelse i hele Landet, thi det var jo et Vidnesbyrd om, at 
Tydst efter Negeringens Tankegang var Rigets Hovedsprog og 
havde et absolut Fortrin for Danst. L. Skau strev nu efter sin
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Hjemkomst det bekjendte og magelose B r e v  tit  C hr is t ian  VIII., som 
vi bor meddele fuldstændigt:

„ A l l e r n a a d i g s l e  K o n g e !
I  H enhold til  den A ss tedsaud ien ts ,  som D e r e s  M ajes tæ t  

v a r  saa naadig  a t  sorunde mig p a a  S o r g e n f r i  den I Ode M a i ,  
anseer jeg det for  m in  P l i g t  m od D e r e s  M a je s tæ t  a t  underrette 
D em  om den S t e m n i n g  he rovre ,  som det sidste S p r o g p a t e n t  har  
fremkaldt, og om den Bes lu tn ing ,  som jeg h a r  sattet sor F rem tiden .

H v a d  jeg frygtede sor og udtrykkeligt fremsatte  sor D e re s  
M ajes tæ t ,  er indtruffet. Ved m in Hjemkomst blev jeg m odtagen 
med Kulde og M is tæ n k s o m h e d , og det as de dygtigste og fo r 
standigste as mine S t a n d s s æ l l e r .  J e g  sorsikkrede dem o m ,  a t  
m an  meente det ærlig med o s .  men jeg e rho ld t  til  S v a r :  
„V i l  D u  n u  ogsaa holde med den tydste K o n g e ? "  O g  n a a r  jeg 
sorsogte at  overbevise dem d e ro m ,  svarede de :  „ S n a k  og Lofter 
have v i  saaet nok a f ;  næ v n  o s  nogen G je rn in g ,  hvorved Kongen 
kan bevise eller h a r  beviist,  a t  han  vi l  beskytte v o r  N a t io na l i te t  
og v o r t  S p r o g . "  J e g  havde desvæ rre  ingenK jen dsg je rn inger  at  
an s o re ,  men beraabte mig p a a  D e r e s  M a je s tæ ts  Lofte om u o p 
holdelig at  give et gunstigt S v a r  p a a  vo r  H o is to leansogn ing ,  at  
ansætte en dygtig dansk M a n d  (P a s to r  M arckm ann)  i H a l f * )  og 
at  fo randre  S p ro g p a ten te t .

M e n  B o n dern e  ville ikke hore M e re  af Lofter a t  sige: „ N a a r  
vi Dans ts indede og de Tydstsindede skulde ud reg n e ,  hvem as os 
Kongen holder mest as og m ed ,  saa tælle de A ndre  en heel 
M æ n g d e  gode T in g  o p , som Kongen a l t  h a r  udsor t  ester deres 
Ø n s t e ,  medens vi kun have saaet  nogle m agre  L o f te r ,  hvoraf  
i kke e e t  e r  o p f y l d t . "  O g  n a a r  jeg sorsikkrer dem , a t  jeg 
alligevel t r o e r ,  a t  D e r e s  M ajes tæ t  mener det æ r l ig t  med o s ,  saa 
svare de:  „ V i  frygtede nok s o r ,  a t  D u  v a r  fo r  u n g ;  enten er 
D u  bleven tagen ved N æ se n ,  eller D u  ei h a r  kunnet modstaae 
den Fristelse a t  være vel feet hos  de S t o r e ,  og saa er D u  
ligesaa godt  p aa  Veie til a t  so rraade D i n  S t a n d ,  som Kongen til 
a t  so rraade  N a t io n en ."

I m o d  denne S t e m n i n g ,  som jeg a lm indel ig  h a r  trusset, faa-  
v id t  jeg endnu er kommen, kan jeg I n t e t  u d re t te ,  thi  N o rd s le s 
vigerne  ere et a lvor l ig t  Folk. J e g  h a r  ogsaa besluttet ikke mere 
a t  arbeide d e rp aa ;  thi hv o r  hoi P r i i s  jeg end fætter paa  m in  
K onges  N a a d e ,  saa er m ine L a n d sm æ u d s  og S ta n d s s æ l l e r s  
Velv i l l ie  og T i l l id  mig endnu uundvæ rligere .

D e s u d e n  soler jeg meget g o d t ,  a t  jeg ei som sor kan tale

*) T i l  Sognepræ st i Halk udnævntes den 5te J u l i  1844 H . P .  Ebe- 
ling, der vel var sra Kongeriget, men dog i 1849 sluttede sig til O proret.



33

Deres Majestcets Sag for Bønderne; Begeistringen, der hidtil 
altid fulgte mig, v il et mere komme, thi ogsaa hos mig har 
Troen paa, at Hjcelpen vilde komme fra Deres Majestæt, tabt 
i L iv og Fasthed. Saa lcenge ikke Sprogreskriptet bliver fo r
andret derhen, at enhver Stænderdeputeret har Lov t i l at tale 
hvilket Sprog han v i l,  uden mindste Hensyn t i l ,  hvor godt han 
kan Tydfk eller ikke, saa lcenge v il Forbittrelseu vedblive her i 
Nordslesvig, og enhver Bevcegelse i Kongeriget, der sigter t i l at 
befrie os fra den Besijæmmelse, som siden den 29de M arts 
hviler paa den danske Nationalitet, v il her finde en levende An- 
klang og Anerkjendelse. Og da Kjærlighed t i l mit Fødeland og 
Agtelse for den S tand, hvori jeg er født, snarere er voxet end 
aftagen ved den Kulde og Mistænkelighed, hvormed mine Venner 
have mødt m ig , v il jeg ærlig og oprigtig tilstaae Deres M aje
stæt, at jeg for Fremtiden hverken kan eller v il afholde mig fra 
virksom Deeltagelse i alle hæderlige og lovlige Bestræbelser for 
at tilbageerobre vor nationale 8Ere.

Den samme trofaste Hengivenhed for Deres Majestæt, som 
jeg stedse har næret, den samme ZErlighed og Oprigtighed, som 
Deres Majestæt aldrig har søgt at standse paa mine Læber, har 
bragt mig t i l  at skrive disse Linier. Vor Herre holde sin beskyt
tende Haand over Deres Majestæt og over mit dyrebare 
Fødeland!

S o m m e r  sted, den 1 fte Juni 1844.
Allerunderdanigst 

L a u r i d s  S k a n . "

M an v il vist neppe finde Exempel paa, at en Bonde nogen
sinde har sirevet et saadant Brev t i l sin absolute Konge. Men med 
Hensyn til Skaus Udvikling see vi i dette Brev Frembruddet af 
den Tankegang, som maatte bringe ham gansie paa Frihedens 
Side. Hos den absolute Konge søgte han med barnlig, gammel
dansk T illid  Besiyttelse for sit Modersmaal og for sine Lands- 
mænds dyreste Borgerret. Men da han ikke fandt den, da Kongens 
gode Hjerte ikke kunde bryde igjennem hans tydsie, bureaukratiske 
Omgivelser, saa maatte Skan søge andre og bedre Garantier. 
Men saaledes er han en Typus, et Forbillede paa den dansie 
Bondestand, paa det danske Folk i det Hele.

5n Hjemmetydsier i Kongens Omgivelse sendte kort efter en
Gjenpart af dette Brev t i l  Hertugen af Augustenborg, og ved hans
Virksomhed stod det snart efter at læse i alle tydsie Blade, ligesom
det ogsaa i Afskrifter gik hele Landet rundt. Slesvigholstenerne

3
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baade i Kiel og Kjobenhavn vare rasende, og Kongen blev vried for 
Alvor. Skan holdt nemlig sit O rd, som han havde udllalt i 
Brevet. De danske Deputerede udstedte den Erklæring. at be ikke 
vilde mode i Stænderforsamlingen, saalænge Patentet af 29de 
Marts stod ved Magt, og den slesvigske Forenings Gemeral- 
forsamling erklærede (12te Ju n i) , at den aldeles bifaldt denne Be
slutning. Men samme Dag udstedte den et Opraab til det danste 
Folk om at mode paa Skamlingsbanke den 4de Ju li. Dette 
Opraab („Protokoleptrakt af 12te Juni 1844"), der var saa skarpt og 
energist, at det efter Skaus eget Ord „spillede paa Grændsen af 
det Revolutionære", bragte Kongens Omgivelser i fuldstændigt 
Raseri. Nu blev den slesvigske Foren i ng  f o r b u d t ,  dens 
Papirer bestaglagte, og Redakteurerne, fom havde optaget Opraa- 
bet, satte under Tiltale. Skan, H. Nissen, ja endog Professor- 
Flor i Kiel bleve indstevnede til Forhor, og en Kommission nedsat 
for at undersoge Bestyrelsens Fremfærd. Konferentsraad Johann- 
sen, som var Formand, truede endog H. Nissen med Slaveriet,*) 
og det saae i det Hele ud, som om Modersmaalets Sag havde 
tabt, og Tydstheden seiret. Under Indtrykket heraf afholdtes 
Folkefesten paa Skamling den 4de Ju li. L. Skau holdt en 
Tale, som i Kraft og Klarhed, i den Skjonhed, som en dyb og 
stærk Følelse for en god Sag uvilkaarligt frembringer, efter min 
Mening staaer høtest af alle hans Taler. Han vilde, sagde han, 
tale om Sprogpatentet og dets Folger, men det blev en Tale om 
Sprogets, Modersmaalets og Nationalitetens Betydning, og det 
blev Noget af det Bedste, som nogensinde er udtalt herom. Hvis 
han stod ene, sagde han blandt Andet, vilde han fortvivle ont 
Frelse, og for dog at give sin Smerte Luft, vilde han fra Sles- 
vigs hoieste Top holde Nationalitetens Sorgetale. „Men jeg

*) Det var især Regeringen om at gjøre at udfinde Forfatteren 
t i l dette Aktstykke. Skau meddeler i  P. H. Lorenzens Levnet, at Cand. 
theol. Wegener, som kort efter af Skan blev udsøgt t il Forstander for 
Hpiskolen, havde forfattet Udkastet, og han tilfører, at Erklæringen „var 
det eneste Aktstykke af Betydning, som udgik fra den slesvigske For
ening uden at være prøvet og gjennemseet af Professor Flor. Følgen 
blev da ogsaa, at vi forløb os."
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staaer ikke ene. E n  stor Mcengde fø ler  med m i g , ikke F r y g t ,  men 
Harm e,  ikke M is m o d ,  men dyb Bedrøvelse; og G u d  flee Lov, ikke 
alene F r y g t e n ,  men ogsaa M o d e t  er smitsomt." — „ T i l  de F o r 
sagte og B a n g e ,  som ei kan smittes af vort  M o d ,  vil jeg sige: 
G a a e r  hjem he r f ra ,  siden, n a a r  v i  blive de (Stærkere, falde I  os 
dog t i l ! "  I  T a len s  Løb viser han det Trykkende i, a t  M o d e r sm a a -  
le ts  Nedværdigelse n u  forkyndtes i L o v e n s  og i K o n g e n s  
N a v n ,  og han  vedbliver:  „ E r d e t  maaskee en V i l d f a r e l s e  af mig, 
a t  m it  M o d e r sm a a l  ha r  nogen R e t  eller L E r e ?  M in e  Venner!  
H vad  M o d ersm aa le t  e g e n l i g  e r ,  og hvori  dets Hellighed egenlig 
bestaaer, det fo rm aaer  jeg ikke tilfulde at  gjøre Rede f e r ,  og beder 
de lærde M æ n d  om at udgrunde og forklare os det. M e n  d e t  
veed jeg ,  at n a a r  Nogen ringeagter og sorhaaner mit M o d e r sm a a l ,  
saa  er det for m i g ,  som o m  de ringeagtede og sorhaanede mine 
F o ræ ld re ,  mine S ø d f le n d e ,  min hele F a m il i e ,  sorhaanede mine 
Venner og Kam merater ,  alle mine B y e s b ø r n ,  hele S o g n e t ,  hele 
N a t ionen ,  med eet O r d  sorhaanede alle dem, som m it Hjerte 
hænger v ed ;  thi det er M o d e r s m a a l e t ,  som knytter mig til  dem 
alle. D e t  er M o d e r sm a a le t ,  som har bragt  deres Tanker og F ø 
lelser over til m i g  og m i n e  over til dem; det er M o d e r s 
m a a l e t ,  som bestandig gaaer frem og tilbage imellem dem og mig 
som G l æ d e n s  eller S o r g e n s ,  H a a b e t s  eller B e k y m r i n 
g e n s  B udflab ,  som bringer det, der ligger allerinderst, allerdybest i 
deres S jæ le ,  det Bedste, det Sande lle ,  det LEgteste, de eie, til mig, 
og fra  mig til  dem. S o m  sagt, jeg har ikke formaaet a t  udgrunde, 
hvori  M o d e rsm a a le ts  egenlige Væsen og Hellighed bestaaer, men 
jeg fø ler ,  at n a a r  H e r r e n s  B u d  lyder t il  m ig :  „ 2 E r  d i n  
F a d e r  og  M o d e r ,  p a a  d e t  D u  k a n  l æ n g e  l e v e  i L a n d e t ! "  
da har jeg kun flet agtet paa  G u d s  Lov ,  n a a r  jeg ikke holder min 
F ad e rs  S æ d e r  og min M o d e r s  M a a l  høit i A§re ."

„ J e g  vil ende" — siger han tilsidst —  „som jeg begyndte: 
J e g  anseer ikke N o r d s l e s v i g  f o r  e n  K i r k e g a a r ' d ,  hvor  den 
danfle N a t io n  vi l  stæde sin Nationalære  t il  J o r d e n ,  og hvor P a 
tentet af 29de M a r t s  flal læses som dens G r a v s k r i f t .  M e n  jeg
anseer Pa ten te t  som et S p ø r g s m a a l ,  hængt høit op for Folket

3 *
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til Besvarelse: G i v e s  d e r  n o g e n  d a n s k  N a t i o n a l i t e t ,
n o g e n  d a n s k  N a t i o n a l c e r e ,  e l l e r  i k k e ? "

S k a n  udtaler sig i Lorenzens Levnet om den B egeistr in g , som  
navn lig  G r u n d t v i g s ,  L e h m a n n s  og P l o u g s  T a ler  frem 
bragte, og siger: „ H v o ,  der var med ved denne Fest uden at blive  
greben af det mægtige Indtryk, kunde neppe gjøre Krav paa at have  
varm t B lod ."  A f de mange T a ler  var der dog kun een, som K on 
gen bagefter beklagede sig over, nem lig P l o u g s .  „H an oprullede  
nem lig det flandinaviste P an oram a paa en saa henrivende M a a d e , 
at M a n ge endnu den D a g  idag v ille erindre det, og endte med at 
udbringe et H urra for Kong O s c a r ,  y v is  F ødselsdag det var ."  
D o g  var der efter D eeltagernes Lutringer I n g e n , h v is  O rd  gjorde 
mere Virkning end „den stolte R iddersm and i B on dekofte" , som  
Lehmann kaldte ham i sin T a le .

V ed en Folkefest, som paa Kronprindsens Fødselsdag den 6te 
Oktober holdtes paa F j c e l l u m h ø i ,  høre v i atter S k a u  ta le om 
S p rogsagen . M en  nu vender han sig —  stjøndt med blødende 
H jerte —  bort fra Christian VIII. for at sige F o l k e t ,  at det m aa  
søge H jæ lpen h o s  s i g  s e l v ,  og for med profetifl R øst at knytte 
H aabet til K ongens E f t e r f ø l g e r  p a a  T h r o n e n .  „ M a n  b e
handler o s ,"  siger h a n , „som om v i vare Forbrydere. V i ere 
blevne forhørte, som om v i vare farlige for S t a t  og K onge. —  
T roer m an virkelig, at v i ere farlige for R iget og R egenten? N et, 
det er um ulig t, det troer I n g e n ,  og det kan In g e n  troe , h v is  man  
med R i g e t  mener d en  d a n s k e  S t a t ,  og med R e g e n t e n  den 
d a n s k e  K o n g e .  H vorfor undertrykker man vor Virksom hed? —  
E r det, fordi v i er B ø n d e r ?  Er det m odbydeligt at høre B ø n 
der ogsaa have en M en in g  o m , hvad der tjener til deres V e l?  —  
D e t  fandt dog ikke den K onge, der kaldte o s ind i Folkeraadet og 
som B o n d en s V en  blev baaren til sin G r a v , ikke den K onge, der 
den 14de M a i 1 8 4 0  løste vort T u n geb aan d ; ikke den H erre, vi 
haabe engang at see paa D anm arks T hrone. —  P a a  vor tilkom
mende K onge stal v i idag tænke, og denne Tanke stal adsprede vor  
M isstem n in g . Er den nærværende T id  m ørk, saa er Fremtiden  
ly s ."  —  „ N a t i o n a l æ r e n  kan ikke stjænkes o s som en G a v e , selv 
den mægtigste Konge kan ikke give sit Folk ben. H an kan kun pege
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paa den, hvor den er, men F o lk e t man se'lv gaae fo r  at 
hen te  den."

Skan appellerede altsaa t i l  den danske Nation, og det var ikke 
forgjccves. J a , det skal mindes til vore ældre Medborgeres 8Ere: 
dengang — for 20 Aar siden — var der Liv i Nationalfølelsen*). 
Det var en sørgelig T id , fordi Lydsierne havde Magten i Dan
mark, men det var dog en sijøn T id , en Vækkelsens, en Gjcnfødel- 
sens T id, og daarligt m aa tte vi læse Historien, daarligt maatte det 
staae t i l med vor Tro paa Folkets Aand, paa Sandheden, paa 
Vorherre, dersom vi tvivlede om, at en saadan T id v il komme 
igjen, naar det er nødvendigt. Her kunne vi ikke dvæle enten ved 
de 20,000's Adresse eller ved begge de dansie Stænderforsam
lingers eenstemmige Andragender eller ved hele den øvrige levende 
Virksomhed, som udgik navnlig fra Kjøbenhavns Borgere og blandt 
disse fornemmelig fra den berømte S y v s t je rn e  (C la u s e n , 
S chouw , H v id t ,  L a rse n , M e in e r t ,  H. P. H ansen og 
D re vse n ). E i heller kunne vi nærmere berøre den betydnings
fulde Indvielse af R ø d d in g  H ø is k o le , som fandt Sted den 
7de November 1844, ved hvilken Leilighed J o h . W egeners  Tale 
efter Skaus Skildring gjorde et dybt og uudsletteligt Indtryk paa 
alle Deeltagerne. Kun det ville v i minde om, at Skau havde An
deel i A lt og stod i Forbindelse med de fleste dansie Patrioter. 
Han mødtes i Kolding, i Horsens og flere Steder med jydsie De
puterede; hau affattede den slesvigske Forenings kraftige Besværing 
til de dansie Stænderforsamlinger, han var kort sagt paa Færde 
tidlig og silde, snart i Kjøbenhavn, snart i Nørre-, snart i Sønder
jylland, snart paa Før, hvor det lykkedes ham at stemme Kongen 
mildere, sijønbt han bestemt og afgjort modsagde Kongen, der altid 
advarede Bønderne imod at lade sig lede af de l ib e ra le  S k a n d i
naver i Kjøbenhavn. Skau meente netop, at ligeoverfor de 
statsopløsende og ligefrem oprørsie Bevægelser var det absolut nød-

*) Dengang havde man ikke endnu opfundet de S tikord : „Profes- 
jcrpcrtiet" og „de Doktrinære", hvorved man nu ofte med Held søger 
at afkræfte enhver Stræben efter at siasie Nationalitetens og Frihedens 
Idee: Indgang i Folkets offenlige Liv.
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vendigt  for  S l e s v ig e rn e  a t  ftøtte sig til  det øvrige D a n m a r k ,  og for 
D a n m a r k  a t  støtte sig til  det øvrige N o r d e n ,  N oge t  h a n  ogsaa 
offenlig ud tal te  ved det store n o r d i s k e  S t u d e n t e r m ø d e  1 8 4 5 .  
K ong en  lovede tilsidst a t  hæve F o rb u d e t  m od den slesvigske F o r 
e n in g ,  og S k a n  skrev i sin G læ d e  f ra  F ø r :  „R e su l ta te t  af min 
Reise  e r ,  a t  F o ren ingen  bliver  frelst ,  a t  Kongen  personligt  holder 
af m ig ,  og at E m bed sm æ ndene  ere mere bange fo r  mig end for  
nogensomhelst A nden ."  Virkelig lod Kongen  gjennem P a s to r  
S c h ø l e r ,  der v a r  den stadige M e l le m m a n d ,  S k a n  v id e ,  a t  F o r 
budet  imod Fo ren ing en  kunde ven tes  h æ v e t ,  n a a r  Bestyrelsen vilde 
ansøge derom . D e t te  skete, da Kongen  v a r  p a a  B o l le r  ( S e p t e m b e r  
1 8 4 4 ) ,  og i J a n u a r  1 8 4 5  fik A m tm an den  O r d r e  til  a t  hæve 
S u sp en s io n e n  af F o re n in g e n s  Virksomhed.

F r a  den T i d  af synes det overhovedet ,  som om Kongen a l 
v o r l ig t  stræbte a t  vikle sig ud af det slesvigholsteensfe N e t ,  der om 
gav  hann G r u n d e n  v a r  vistnok fo r  en D ee l  den voxende H e n s y n s 
løshed  eller rettere F ræ khed ,  hvorm ed det oprørste P a r t i  traadte  
op baade  i S l e s v i g ,  i I tzehoe og allevegne. M e n  der v a r  ogsaa 
en anden  A a r sa g ,  som S k a n  til lægger den største B etydn ing .  
„ M e d e n s  K ongen opholdt  sig p a a  G r a m " ,  s t r ive r  S k a n  ( H .  N i s 
sens Levnet, S .  6 2  f f . )  „ in d t ra f  en B eg ivenhed ,  der v a r  sørgelig for 
S le s v ig h o ls te n e rn e  og med R e t te  blev dybt  beklaget af dem. H a n s  
M a je s tæ ts  Kabinetssekretær,  K am m erherre  T i l l  i s ch, der tidligere 
havde væ re t  A m tm an d  i A ab e n ra a  og f r a  den T i d  stod i et in timt 
F o r h o l d  t i l  H e r tug en  af A ugustenborg ,  døde nemlig  pludselig .  Af 
den S o r g ,  som vo re  M ods tandere  lagde fo r  D a g e n ,  bleve vi t i l 
strækkeligt overtydede o m , hvilken fa r l ig  M a n d  der n u  v a r  f o r 
svunden  af K ong ens  N æ rh ed .  —  N u ,  m edens jeg s tr iver  det te ,  ha r  
jeg B ev ise t  i H æ n d e rn e ;  i m it  Archiv h a r  jeg fundet  B r e v e  fra  ham  
til  m in  F o r m a n d ,  K am m erjunker K ro g h ,  der kun a l t fo r  tydeligt 
v idne  o m ,  h v o r  nøje h an  h a r  væ re t  sammenvoxet med S l e s v i g -  
holstcnerne. —  D e t  varede ikke længe, førend v i  kunde mærke V irk
n in g e rn e  a f  h a n s  D ø d ,  isærdeleshed n a a r  m an  talte  med K orgen ,  
l igesom det ogsaa hyppig sporedes ved Em bedsbesæ tte lser;  den 
st ju lte  M a g t ,  som vore  F jend er  havde saa M e g e t  a t  takke f o r ,  v a r
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ikke længere i Kongens Kabinet;  thi Broderen ,  den nulevende G e -  
hetmeraab T i l l i s c h ,  v a r  ikke stesvigholsteenstsindet."

D e  vigtigste S k r id t  i danst R e tn in g ,  der vidnede om Kongens 
forandrede Omgivelser, vare uden T v iv l ,  at de o p r ø r s k e  F a n e r  
o g  E m b l e m e r  b l e v e  f o r b u d n e ,  fordi „de vare Kjendetegnet 
paa  et politisk P a r t i "  ( 3 1te J u l i  1 8 4 5 ) ,  a t  det a a b n e  B r e v  o m 
A r v e f ø l g e n  udstedtes (8de  J u l i  1 8 4 6 ) ,  og endelig, at P r i n d 
sen  a f  A u g u s t e n b o r g  a f s k e d i g e d e s  s o m  S t a t h o l d e r  og 
G e n e r a l  (1 8 d e  August 1 8 4 6 ) .  S a m t id ig t  hermed bleve 6 M e d 
lemmer af den slesvigholsteenste Negering afskedigede, og en ny 
O rganisa t ion  af denne indført.  G rev  J o s e f  R e v e u t l o v  C r i m i -  
n i l  afstedigedes som Præsident for det tybste Kancelli, L .N .  S c h e e l  
blev Præsident for Regeringen paa G o t to r p ,  og G rev  C a r l  
M o l t k e  for Kancelliet i Kjøbenhavn. „ D e t  er da ogsaa paa  høie 
T i d " , siger L. S k a u ;  men vi maae vel snarere sige: det v a r  f o r  
s i l d e .  T h i  fra  nu af fjenbte begge Stænderforsam lingernes F ræ k
hed ingen Grændser.  D e  slesvigske S tæ n d e r  valgte B e s e l e r  
til P ræ s iden t ,  protesterede imod det aabne B rev  og forlangte 
det tilbagetaget,  fordrede Slesvighols teens fuldstændige Adstillelse 
fra  D anm ark  med Hensyn til H æ r ,  F la ad e ,  Finantser  osv. og 
fordrede, a t  Kongen vilde foretage ben nødvendige F orandr ing  med 
Hensyn til sine R aadg ivere ,  „ u n d  n a m e n t l i c h  d e n  K a n z e l e i 
p r ä s i d e n t e n ,  G r a f e n  C a r l  v.  M o l t k e ,  b a l d i g s t  a u s  d e m  
S t a a t s d i e n s t e  e n t l a s s e n " !  Endelig vedtog m an at forlange 
S l e s v i g s  O p t a g e l s e  i d e t  t y d s k e  F o r b u n d .  D e n  kongelige 
Kom m issar ius  S c h e e l  modsatte sig med Fasthed alle disse oprørste 
S k r id t  og sendte tilsidst alle private Forslag tilbage. Forsamlingen 
opløste sig nu  as sig selv (kun 6 M edlem m er bleve t i lbage) ,  og da 
den atter traadte sammen, v a r  det u d e n  kongelig Indkaldelse i 
Forening med den o p r ø r s k e  hvlsteenste Forsam ling 1848.

M e n  forinden det saaledes klarede op ,  havde S k a u  og hans  
Venner endnu mangen en haard Dyst at bestaae. D e t  er ikke uden 
B itte rhed ,  a t  S k a u  skildrer de mange Forfølgelser og Drillerier ,  
som navnlig  P .  H .  Lorenzen maatte taale af Slesvigholstenerne 
og hele den tydste Embedsstand, og som tilsidst antoge et saadant 
O m f a n g , at de lagde denne hidtil  faa faste og uforfærdede M a n d  i
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G ra v e n .  Ikke blot søgte samtlige h a n s  tydske H a n d e ls v e n n e r ,  d e r 
ib land t  h a n s  egne S l æ g t n i n g e ,  ved en p lanm æ ssig  F o rfø lge lse  at  
ødelægge h a n s  K r e d i t , hvilket t i ldee ls  lykkedes; men h a n s  F jend er  
søgte tillige at nedbryde h a n s  borgerlige 8 E r e  fo r  at  g jøre ham  
u m ul ig  som S tæ nde rdepu te re t .

Uden S k y g g e  af R e t  fik de ham  dø m t  i en M u lk t  af 1 2 0  R d l . ,  
fo rdi  han  ved en Sam m enkom st  med B ø n d e rn e  i A nledn ing  af 
K ro np r ind sen s  N æ rvæ re lse  i H a d e rs le v  havde u d b rag t  en S k a a l  
fo r  gamle D a n n e b ro g e  med det D n s k e ,  „ a t  det m aat te  va ie  stolt 
t ro d s  alle oprørske F a n e r " .  D a g e n  efter blev h an  p a a  G r u n d  af 
denne skammelige D o m  exkluderet af „ B o rg e r fo re n in g e n " ,  og kort 
efter, l igeledes p aa  G r u n d  af denne S a g ,  suspenderet som deputeret 
B o r g e r .  D enn e  Su sp en s io n  blev dog —  endog af den s lesvig- 
holsteenske R eger ing  —  ophævet som nbefø ie t ,  men alle disse F o r 
følgelser havde ærgret  den ærekjære og heftige M a n d  i den G r a d ,  
a t  han  blev syg cg kort efter døde den 17de M a r t s  1 8 4 5 .

D e n  slesvigske F o ren in g  ho ld t  om S o m m e r e n  en smuk M i n d e 
fest. P a s t o r  H e r t e l  —  som ikke havde villet forlade F o ren ing en  i 
dens T ræ n g s e ls t id  —  holdt H oved ta len  og skrev en præ gtig  S a n g ,  
og S k a n  skildrede i kraftige T ræ k  Lorenzens B e ty d n in g  som Folke- 
fr ihedens  B æ r e r .  I  J a n u a r  1 8 4 6  fra t raad te  H .  N issen  efter eget 
Duske B es ty re lsen ,  da han  meente,  at  han  n u  havde opfyldt  sit 
H v e r v ,  og S k a n  blev F o r m a n d  M e n  han  h a v d e ,  som ovenfor 
s a g t ,  f r a  Begyndelsen af været  S j æ le n .  F r a  den T i d  vopede de 
danske F o rkæ m peres  S ty r k e  p a a  flere M a a d e r .  F l o r  overtog n u  
selv Ledelsen af R ø d d in g  Højskole og v a r  saaledes al t id  ved H a a n 
den. H a n s  K r y g e r  f ra  B e f to f t ,  som hidtil  ikke havde taget  virk
som D e e l  i det offenlige L iv ,  sluttede sig til  S k a n ,  og disse T o  
have siden altid arbeidet og kæmpet ved h inan dens  S i d e .  S k a n  
satte i Begyndelsen af 1 8 4 7  ig jennem , at K ryger  blev valgt  til 
S tæ n d e rd e p u te re t  i 1ste Distrikt  i S t e d e t  fo r  den karakteersvage 
P o s s e l t .  S e l v  v a r  han  endnu for ung til a t  vælges .

M e d e n s  nu  det slesvigholsteenske O p r ø r  hemmeligt  og aaben- 
ba r t  fo rb e red te s ,  saa a t  det kun ventede p aa  et V indpus t  fer at 
b lusse  o p ,  v a r  S k a n  med sine V enn er  al tid  a a r v a a g e n ,  altid 
u t ræ t te l ig  fo r  at paavise F a re n  og om m u l ig t  forebygge den.
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S n a rt var han med F lor paa For hos Kongen, der nu endelig 
lovede at gjore Haderslev tydske L a tin  skole dansk og at oprette 
et dansk Seminarium i Vonsbcek — det forste Lofte blev udfort, 
det sidstes Udforelse hindredes kun ved Kongens D o d *) — snart 
var han i Kjobenhavn, snart i Fyen, snart i Rodding, snart paa 
H ö i-Skam ling  for at udraabe: „Tak, Konge, saadan stal det 
voere ! z‘ „Jeg veed,"  skriver han i et Brev fra denne T id , „at 
jeg ikke ligger paa den lade Side og sover." — „Jeg slider mig 
maastee op," —  hedder det i et andet Brev — „inden jeg bliver 
50 Aar." Men i det Hele befandt han sig altid bedst, naar han 
færdedes og kæmpede for den Sag. han havde viet sit Liv.

I  Begyndelsen af 1847 udgav han en klar og indholdsrig 
Fremstilling af den slesvigholsteenste Partibevcegelse, forfattet af 
C. H h i rich fe ti. Den pseudonyme Forfatter var ifolge Erslevs 
Forfatterlexicon daværende Overlæge i Ekernforde D r. C la u s  
M a n ic  us, en fodt Angelbo med tydsk Dannelse. Skau bemærker 
i Fortalen, at Forfatteren „mere har ladet sig lede af S ta ts- 
eenhedens Grundtanke end af Nationalitetens Grundfolelse." Men 
Nationalitetens Grundfolelse var nu som altid den stærkeste D r iv 
fjeder hos Skau.

Det kan ikke være Hensigten med denne Skildring at folge Skau fra 
S tedtilS ted, fra A a rtilA a r. DaOproret udbrod, stod han saa hoit 
i sine Landsmænds O ine , at man baade nord og syd for Konge- 
aaen faae op t i l  ham, og det var i enhver Henseende passende og 
betegnende, at F r ede r i k  V I I .  i Foraaret 1848 red ind i Haders
lev med L. Skau ved sin Side. Men fra nu af antager hans 
Virksomhed naturligviis en anden Karakteer. Frederik V II. brod 
faa grundigt med Slesvigholsteinismen, at der ikke kunde være 
nogen Frygt fo r, at den stulde omsnære ham. Oproret tog næsten 
hele det tydste Embedsslæng og hele Skaren af tydste Advokater 
med sig, og fra nu af vilde Negeringen væsentlig det Samme, som

*) Pastor Boisen i Vonsbæk var udnævnt t i l Direktor for Semi
nariet, og Forfatteren af disse Blade var udseet t il Forstander. En 
Meddelelse herom fra afdode Geheimeraad Bardenfleth t i l Pastor Boh 
fen indlob faa Dage for Kongens Dod.
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de nordslesvigske Bonder, faa at det kun kom an paa at vcelge 
Midlerne, og da Skan var meget for klog til at ville gjore noget 
Overgreb og stræbe efter at være mere, end han var, kunde han 
ikke have nogen umiddelbar Indflydelse paa Forholdenes Udvikling.

I  Aaret 1849 , da han var forjaget fra sit Hjem, stillede han 
sig efter Opfordring til Valg i Skanderborg Amts 3die Distrikt, 
som han repræsenterede paa de forste ordenlige Rigsdage. „B o n d e 
vennerne" havde ventet, at han skulde slutte sig t il dem, men heri 
toge de Feil. Skan var en virkelig Bondeven,  og han faae snart, 
at ogsaa de saakaldte Bondevenner mere stræbte efter F r i h ed e r  
end efter Frihed. 1851 var han Medlem af No t ab l e r nes  For
samling i Flensborg, og stod naturligviis paa danst Side. For
handlingerne vare ikke offenlige, og Majoritetens Forstag blev 
desværre uden Betydning for Fremtiden.

Endelig traadte han, stjondt modstræbende, ved kongelig 
Udnævnelse 1854 ind i det R i g s r a a d ,  hvis Lovlighed var 
tvivlsom og forst senere erhvervedes. Skan gik som andre gode 
danste Mænd ind paa det ved Kundgjorelsen af 1852 opstillede 
Heelstatsforsog, fordi i ethvert Fald Slesvigs uadskillelige For
bindelse med det ovrige Danmark derved var erklæret. Om han 
havde noget Haab om, at man derigjennem kunde naae til et af 
Tydstland uafhængigt Danmarks Rige, som altid var hans O n 
sters Maal, stal jeg ikke kunne sige; kun det veed jeg, at han snart 
indsaae, at Forsoget maatte glippe.

Men hverken i Rigsdagen eller i Rigsraadet spillede han no
gen fremtrædende Rolle, hvortil han dog ellers baade ved sin For
tid og ved sine fremragende Evner maatte være berettiget. Uden 
Tviv l er han bleven holdt tilbage af den samme Tankegang, som 
han nogle Aar tidligere (1845) i et Brev (hos Jngerslev S . 146) 
udtalte paa folgende Maabe: „Jeg har været indbudt til enhver 
Himmelbjergsfest, til Maifesten i Egebæksvang osv., men jeg har 
ikke givet Mode: en naturlig Takt har sagt mig, at m in T a l e r 
stol  er paa Ho i s k a ml i ng , mi t  Pa r l a me n t  den sles
vigske For en i ngs  Moder ,  mi t  Ri ge  i Nords l esv i g . "

Der er en betydelig Selvfolelse — eller, om titan v il, S to lt
hed — i disse Ord, omtrent den samme, som fordum udtalte
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sig i Ccesars berømte Uttring: „Hellere den Første i denne
Landsby end den Anden i R om "; men det var en berettiget 
Stolthed. Og derfor var det egentlig først i den slesvigske 
S t æn d e r f o r s a m l i n g  i F l ensborg ,  at L. Skan atter følte sig 
i sit Es. Her var Ingen ham overlegen, og her var han paa sit 
eget Ornraade. Her mødte han ikke som A m t s f o r v a l t e r * )  
Skan, men fom Bonden Laurids Skan, valgt af nordslesvigste 
Bønder fom deres Talsmand cg Repræsentant, og en mageløs 
Talsmand, en udmærket Repræsentant har han været, ikke for 
Bøndernes særegne, aparte Interesser, thi han har aldrig forfulgt 
Stands- eller Parti-Interesser, ikke for en aparte S l es v i gs k 
hed, thi han har aldrig attraaet et selvstændigt Slesvig, som han 
godt faae, vilde komme til at svæve i Luften, og derfor efter 
Tyngdelovens Naturkraft snarest drages til det store Tydstland, 
men for ben Sag, hvori de stesvigste Bønders cg alle andre 
Statsborgeres sande Interesser forenedes, for den nationale, folke
lige Frihed og Selvstændighed. Dette udtalte han tydeligt i det 
Opraab til „Kammeraterne i den slesvigske Bondestand" , som han 
i Forening med Hans Kr yger  og N i s  Lorenzen udstedte ved 
Oprørets Udbrud 1848, og det Samme har han vedkjendt sig i hele 
sin osfeulige Færd

Det vilde ganste vist have sin store Interesse (ikke blot en bio
grafist og psykologist, men en historist Interesse) at gjennemgaae 
oz skildre L. Skaus Virksomhed i de forstjellige Stænderforsamlin
ger , hvor han har staaet t Spidsen for det danste Mindretal, og 
jtg haaber, at der engang v il gives mig Lejlighed dertil. Her maa 
jtg indskrænke mig til nogle saa Antydninger.

Skan har i Stændersalen altid staaet paa Fr i hedens ,  den 
l ovl ige Friheds Standpunkt, og derfor var han altid det f les* 
r i gho l  s teen ffe Ridderskabs og Godsa r i s t ok r a t i e t s  far*

*) A m t s f o r v a l t e r  i Haderslev Vesteramt var han bleven 1852. 
Sin Gaard i Sommersted havde han solgt 1845 for at erhverve en 
f'ørre Gaard i Honst i Vilstrup Sogn, hvorved han blev valgbar til 
©tænderne. Senere fjøbte han Mariegaard ved Haderslev, hvor han 
toede til sin Dødsdag, ben Il te Mai 1864. Han var bleven Danne
brogsmand 1848, Ridder blev han 1857.
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l i g s t e ,  konsekventeste og talentfuldeste M ods tandere .  D e t  laae  i 
S a g e n s  N a t u r ,  a t  han  i det H ele taget m aat te  føge a t  støtte R e 
ge r ingen ,  men han  skyede dog ikke a t  ud tale det f r i t ,  n a a r  R e g e r i n 
gen efter h a n s  M e n in g  ikke gik vidt  nok i sin S t r æ b e n  efter a t  
gjøre S l e s v ig e rn e  frie. D e n g a n g  F o rfa tn ingsudkas te t  fo relagdes  
> 8 5 3 ,  og M in is te r ie t  M oltke  i ubegribelig T i l l id  til R idders tabe ts  
Loyali tet  bebudede den V a l g l o v ,  som blev S l e s v i g s  Ulykke, idet 
den fo r lods  gav  R id d e r -  og G o d s e i e rk la s s e n , som altid havde be- 
staact af inkarnerede S le sv ig h o ls ten e re ,  9 S t e m m e r ,  faae S k a u  
godt  F a re n  og advarede kraftigt imod den ; men K o m m is sa r iu s  
( G r e v  A r th u r  Reventlorv) erklærede p a a  M in is te r ie ts  V e g n e ,  at  
d e r  a l d e l e s  i kke  k u n d e  v æ r e  T a l e  o m  a t  udelukke R ib b e r -  
og G odse ierk lasse rne  f r a  en særegen V a lg re t ,  og at ethvert F o rsø g  i 
denne R e tn in g  vilde være f u l d k o m m e n t  f r u g t e s l ø s t .  M a 
jo r i te tens  O rd fø r e re  (Hofjægermester  D r .  W e b e r  og S c h m i d t -  
F r ie d es th a l)  takkede p a a  det Hjerteligste K o m m is s a r iu s  for  denne 
Udtalelse,  og S k a u  spottede bitter t  denne stjønne E n ighed .  H a n  
ud ta l te  sig pr incip iel t  imod alle K la s s e v a lg ,  men bekvemmede sig 
dog til S l u t n i n g  t i l  a t  stemme for. a t  der va lg tes  2 af R i  db ersta t  et 
og 3 af G odse ie rn e .

E l le r s  understøttede han  kraftigt ethvert F o rs la g  i R e tn in g  af 
F r i h e d e n , saasom om O phæ velsen  af G o d s e ie rn e s  J u r i s d ik t io n ,  
om J ø d e r n e s  E m a n c ip a t io n ,  om M ø l le tv a n g e n s  og om H ove rie ts  
O p h æ v e lse ,  og selv stillede eller støttede han  flere pr iv a te  Fors lag  
(om  N æ r in g s f r ih e d ,  om O phæ velse  af den fæ lles tvungne  B r a n d 
kasse, om de høie S p o r t l e r s  og overflødige E m bed ers  Afstaffelse osv.).

B e u n d r in g s v æ r d ig  v a r  den G a v e ,  hvorm ed h an  strap kunde 
sætte sig ind i enhver S a g  og øieblikkelig finde og frem hæve P o in te t  

.deri.  S le sv ig h o ls ten e rn e  frygtede og hadede ham  mere end nogen 
A n d e n ,  men de kunde ikke andet  end respektere h a n s  D ygt ighed .  
S e l v  deres egne dygtigste J u r i s t e r  ( D r .  W eber ,  Advokat Clausen,  
V e rb i t te r  R u m o h r ,  T h o m s e n - O l d e n s w o r t h )  m aat te  erkjende, at 
de stode un d e r  h am  ikke blo t  i T a l e n t , men ogsaa i Kundskab og 
S k a rps ind ighed .  O g  om end h a n s  K undstaber  i en og anden 
S a g  vare  m angelfu lde ,  vidste han  ved sin F rem st i l l ingsgave  og ved 
sin O p t ræ d e ls e s  Sikkerhed mesterligt a t  dække M a n g le r n e .  T e



kunde der fo r  a ldr ig  ganste udelukke ham  af K o m i t te e rn e , og meget 
ofte v a r  h a n  O r d f o r e r .

I  den store F o rsa tn in g s s a g  1 8 5 3  valgte M a jo r i te te n  kun eet 
danst  M e d le m  af U dva lge t ,  G a a r d e i e r  M o l l e r  f r a  S k o v g a a rd  
ved A a b e n ra a ,  en stille og besteden M a n d ,  som m an troede at 
kunne tum le  med efter B e h a g .  M e n  h an  v a r  p a a  sin P o s t ,  og 
s t jöndt K om it teen s  M e d le m m e r  næsten udelukkede h a m  af Komittee- 
m ö d e rn e ,  glemte h an  ikke et eneste F o rb e h o ld ,  og i den udforlige 
M in o r i te tsbe tccn kn ing ,  som han  a f g a v ,  og som S k a u  uden T v i v l  
vcesenlig v a r  M es te r  f o r ,  leverede h an  et fo r t r in l ig t  G r u n d l a g  for 
de fo lgende F o rh a n d l in g e r .

M e n  det v a r  især i S p r o g s a g e n ,  a t  K am pen blev fo rt  med 
Lidenstab. Allerede i 1 8 5 3  bragte S k a u  M a jo r i te te n  ud af F a t 
n ing ,  da  h a n  u d ta l t e ,  a t  det Eneste ,  som havde undre t  h a m ,  v a r ,  
at m an  ikke havde forestaaet a t  ud rydde  det danste S p r o g  lige til  
K ong eaaen ,  og baade dengang og under de senere F o rh a n d l in g e r  • 
1 8 5 6  og 1 8 6 0  viste han  med stor K r a f t ,  a t  M a j o r i t e t e n s  Udsagn 
om Folkesprogets  O m r a a d e  og G ræ n d se r  vare  lo g n a g t ig e ,  at  
P e t i t io n e rn e s  M an g fo ld ig h ed  v a r  lu t te r  H u m b u g ,  og a t  R eger ingen  
ved S p ro g r e s t r ip te rn e  kun havde ovet R e t  og S k je l  m od den danste 
Befolkning og neppe engang det.

B e l  stod han  i denne K am p ikke ene, men der v a r  I n g e n ,  som 
Paa G r u n d  af S t i l l i n g  og F o r t id  bedre kunde gaae i S p id s e n  end 
han, I n g e n ,  h v is  O r d  fa ld t  med en saadan  V æ g t .

S k a u  tilegnede sig i kort T i d  en mærkværdig p a r l a m e n 
t a r i s k  D a n n e l s e .  H a n s  na tu r l ige  T ak t  og Sikkerhed svigtede 
ham a ld r ig .  I n g e n  h a r  bedre end h a n * )  sagt de oprorste M e d l e m 
mer as F o rsa m l in g en  den rene S a n d h e d ,  I n g e n  h a r  som h a n  t i l -  
mtetgjort  dem med sin knusende S p o t ,  og uag te t  han  ofte gik til 
den yderste G ræ n d se  af, hvad  der kunde t i l lades  af M e d le m  imod 
M edlem  i en p a r lam en ta r i s t  F o r s a m l in g  —  saaledes især imod 
den hovmodige T h o m s e n - O l d e n s w o r t h  —  v a r  det dog næsten 
aldrig m u l ig t  fo r  nogen  P ræ s id en t  a t  kalde h am  til  O r d e n , h v o r -

*) D e t  skulde da  væ re G rev  C a r l  M oltke i det bekjendte m agelose 

Keikript f ra  1853.
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imod h an  meget ofte indirekte irettesatte de forstjellige P raef iden ter :  
den pedantiske S c h m id  og den trcege O tzen,  n a a r  de lode h a n s  M o d 
standeres u t i lbø r l ige  A t t r in g e r  passere .  M a n g e  ville endnu  er
indre ,  hvorledes  han  ved fin blodige og vitt ige I r o n i  1 8 6 0  uddrev  
den gam le A  h l e s e l d t - L i n  d a u,  som p a a  G r u n d  af sine m ange  P e n g e  
og  sin la tter lige  Fo rfæ n ge l ig hed  vilde være med i enhver Komittee 
og a l t id  O r d f ø r e r ,  st jøndt  han  v a r  —  om ikke ligefrem I d i o t ,  saa 
dog  —  i den G r a d  stedmoderlig ud rus te t ,  a t  han  et engang kunde 
o p l æ s e  de læ rd e  B e m æ rk n in g e r ,  som en lønne t  Advokat skrev 
sam m en  fo r  ham .

K am pen  imod den tydfie M a j o r i t e t  i F l e n s b o r g  v a r  vistnok i 
det H e le  et F o rsø g  p aa  a t  fylde D a n a id e rn e s  K ar .  D e t  v a r  ikke 
G r u n d e ,  K jendsg jern inger  eller B e v is e r ,  som det kom an  p a a ;  
M a j o r i t e t e n  v a r  altid fø r  F o rh an d l in g e rn e  fæ rd ig  med sin D o m ,  
der i R egelen  v a r  dikteret f r a  Kiel e l l e r 'B e r l i n ,  og m an  skammede 
sig end ikke v e d ,  i M a n g e l  af F o rn u f tg ru n d e  og S a n d h e d  a t  be- 
r a a b e  sig p a a  den forestaaende A fs tem n ing ,  der „nok skulde vise, 
hvem  der havde R e t " .  D e t  H ele  v a r ,  især 1 8 6 0 ,  f ra  tydfk S i d e  
et G ø g l e s p i l ,  der opfø r tes  for  Udlandet  for  a t  kunne paa be raabe s  
i d e n  store B ag va f le lse s  - L i te ra tu r  imod D a n m a r k s  R eg er ing  og 
F o lk  og de danste E m b e d sm æ n d  i S l e s v i g .

M e n  alligevel havde det sin store B e ty d n in g ,  at  ikke blot  S a n d 
heden,  men o g sa a  D yg t igbed en  og T a len te t  v a r  p a a  M in o r i te te n s  
S i d e ,  og det v a r  jo l igefrem af F r y g t  for  den ved de nye B a lg  
forstærkede M in o r i t e t ,  a t  M a jo r i te te n  i 1 8 6 3  løb sin B e i .  M e n  
det havde  ligeledes sin store B e ty d n in g ,  a t  den frem ragende F ø re r  
f o r  dette M in d r e t a l  v a r  en s l e s v i g s k  B o n d e .

N a a r  S k a u  t a l t e ,  —  og han  talte  daglig —  hø rtes  han  a l 
tid med den største O pm æ rksom hed  baade af V enn er  og F jen d e r ,  
baade i F o rsa m l in g en  og p aa  T r i b u n e n ,  og m angen  baust B on de  
f r a  N o r d -  og M el lem s te sv ig  drog i S tæ n d e r t id e n  til F len sb o rg  
a lene fo r  at  høre h a n s  stærke og klare R øs t .  M e n  derved cg ved 
sin hele overlegne K am p imod Tydsthed  og S le sv ig h o ls te in ism e ,  
ved den kloge og besindige M a a d e ,  h v o rp a a  h an  t raad te  op imod 
gam le  indgroede F o rd o m m e ,  imod sneverhjertede S t a n d s -  og 
L a u g s in t e r e s s e r ,  imod den ta a g e d e ,  Konterede S l e s v ig s t h e d ,  imod
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den Spögelsefrygt for Kongerigets Frihed i alle Retninger, som 
vore Fjender og falske Venner — ogsaa blandt kongelige Embeds- 
moend — saa ofte nærede og benyttede til vor Skade, udovede han 
(ligesom H. Kryger )  en mægt ig og bl i vende I n d v i r k 
n i ng paa den danske Be f o l k n i ng  i S l e s v i g .

Derfor v il ikke blot hans Navn blive ved at leve i Nordsles
vig, men ogsaa hans Gj e r n i ng ,  det frie Ords Forkyndelse i 
Modersmaalet, v il blive ved at leve, v il blive fortsat og medGuds 
Hjælp fuldkommet baade nu og i de kommende Tider.

Laurids Skau havde visselig sine Svagheder, store Svag
heder, som i de senere Aar hemmede hans Indflydelse og hans 
Virksomhed. De. der stode ham nær i det daglige Liv, kjendte 
dem rimeligviis bedre end jeg, og i alt Fald har det ikke været 
min Opgave at skildre dem.

I  sin mangeaarige Kamp mod tydst Logn og List tabte han 
Noget af den Aabenhed og Op r i g t i ghed ,  som afprægede sig 
i hans tidligere Optræden. At han var f o r f æng e l i g ,  har jeg 
tidt hort ham selv fremhæve, og det vilde vel have været et sandt 
Mirakel, dersom han ganske skulde have kunnet taale den exempel- 
lose Hyldest, der næsten grændsede til Forgudelse, for hvilken han 
i en ung Alder blev Gjenstand hos Hoie og Lave, hos Mæud og 
Kvinder. Saa maatie han have havt ven Modvægt, som kun et 
dybt religiøst Gemyt kan give, og selv om han havde haft den, — 
hvi l ken D o d e l i g  kan us t ra f f e t  vænues t i l  at l eve a f  
V i r a k ? * )  Men det stal det danske Folk ikke glemme, at han, 
som han var — med sit trofaste danste Hjerte, med sine vidunder
ligt rige Evner og med sine Svagheder —• har suldkommet  
sin G j e r n i n g  t i l  Vel s ignel se f or  si t  Fædreland.  Lau
rids Skau har paa det sidste Blad, vi have fra hans Haand, idet 
han omtaler P. H. Lorenzens tidlige Dod, udtalt folgende Ord: 
„Den Ager ,  der vædes med B l o d ,  bærer  sædvanl i g t

*) Kofoed-Hansen S . 11 : „Hans Navn kom for tidligt paa Alles 
Læber, og Folkegunsten — mærker det vel, mine Venner! — Folkegunsten 
er altid som en Moder, der forkjæler sit Barn. Den har hildet endda 
ftørre Skikkelser endnu end ham, dem ogsaa, der havde ringere For
svar end vel maaflee han."
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g o d e  F r u g t e r ,  og de e r e  i kke h e r  u d e b l e v n e .  N y e  og 
t a l r i g e r e  K r c e f t e r  s p i r e  i m i d l e r t i d  f r e m  p a a  d e n  e n 
ke l t e  F a l d n e s  G r a v ;  d e r  v i n d e s  i n g e n  H o s t ,  u d e n  a t  
en ( S æ d e m a n d  e r  g a a e t  f o r u d .  D e t  v a r  L o r e n z e n ,  font .  
g j e n n e m b r ö d  d e n  I s s k o r p e ,  d e r  f æ n g s l e d e  d e t  n a t i o 
n a l e  L i v  i S  l e s v i g ,  t h i  „ h a n  v e d b l e v  a t  t a l e  D a n s k " ,  
og  s i d e n  d e t t e  s ke t e ,  h a r  F o r a a r s l i v e t s  F r e m s k r i d t  
o v e r g a a e t d e d r i s t i g s t e F o r v e n t n i n g e r ,  s o m  N o g e n s o m 
h e l s t  f o r  2 0  A a r  s i d e n  n æ r e d e . "

Me d  hvilken S a n d h e d  knnne vi ikke anvende disse O r d  paa 
Laurids S k a n  selv! H a n  h a r  t a l t  D a n s k ,  bedre end nogen 
anden S l e s v i g e r ,  og hans  T ale  blev den befrngtende M airegn ,  
som bragte F o raa rs l iv e t  til  at bryde frem. M e n  hvor Livet er, 
der er S e i ren .  O g  det er m in E rfar ing  og O verbev i isn ing ,  at 
det sunde og friste danste Liv er vakt og befæstet i Nordstesviger- 
nes Hjerter. D e n  overmodige Fjende,  som nu raader der, kan 
vel paa  tusinde M a a b e r  soge at udrydde Dansthedens ydre Kjende- 
m ær f e r , ja kan maastee, hvis  Vorherre  tover længe, inden B e 
frielsen kommer, atter lægge en kunstig S korpe  om M odersm aale ts  
Vilkaar,  men han kan ikke dræbe Livet, thi det er nu  —  takket være 
K a m p e n ! —  et b e v i d s t  Liv, og deraf solger, at jo stærkere det a n 
gribes, jo grueligere det krænkes, desto kraftigere bliver dets Væxt. 
D e r fo r  kunne Nordstesvigerne vel sorge dybt, fordi de udvortes talt 
rives fra  de t  ovrige Fædreland, men F æ  d r e  l a n d  s k j ær  l i g h e d e n  
v o x  er  u n d e r  S o r g e n ,  og selv Frygten  for en fuldstændig 
Indlemmelse  i det ovrige D anm ark  arbeide P reussen  og S le s v ig -  
holstenerne hver D a g  paa  a t  drive ud af deres Hjerter. See ,  
derfor sagde jeg ,  at Laurids S k a n  stal ligge som Se irherre  i sin 
G r a v ,  derfor siger jeg atter til S l u t n i n g , at s o m  S e i r h e r r e  
k a l h a u  n æ s t  G u d s  H j æ p  m i n d e s  a f  d e n  S l æ g t ,  s o m 
k o m m e r  e f t e r  os .
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